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. WICHTIG--FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN--SORGFALTIG LESEN“

Bewahren Sie die Montage-, Gebrauchshinweise, und die Sicherheitshinweise, sorgfaltig auf. Die Nichtbeachtung der
Montageanleitung und der Sicherheitshinweise kann zu Verletzungen bzw. Schaden am Mobelstiick sowie zum Verlust der Garantie-
und Gewahrleistungsanspriiche fiihren.

Die Montageanleitung sowie die Sicherheitshinweise basieren auf den in der EU giiltigen Normen und Regeln. Beachten Sie auch die
landesspezifischen Richtlinien und Gesetze lhres Landes.

Sicherheits- und Warnhinweise

Allgemein:

Offnen Sie die Verpackung vorsichtig. Bei Nutzung mit einem Messer oder anderen scharfen, spitzen Gegenstand kénnen die
Produktteile beschddigt werden.

Prifen Sie die Teile des Artikels, anhand der Montageanleitung auf Vollstandigkeit und Unversehrtheit, vor Beginn der Montage.
Verwenden Sie nur Originalteile des Herstellers.

Wenden Sie sich im Falle von Fehl- oder Schadteilen an Ihren Fachhandler oder den Hersteller.

Gehen Sie bei der Montage des Artikels sorgfiltig und nach der Montageanleitung vor.

Um Beschadigungen wahrend der Montage zu vermeiden, legen Sie die Mébelteile auf einen weichen und sauberen Untergrund.
Gehen Sie bei der Montage des Artikels sorgfaltig und nach der Montageanleitung vor.

Stellen Sie Ihre Mobel nur auf einen ebenen, sauberen und rutschfesten Untergrund. Priifen Sie im Falle einer Wandbefestigung die
Beschaffenheit des Mauerwerks.

A Der Artikel ist kein Kinderspielzeug. Lassen Sie lhre Kinder nicht unbeaufsichtigt mit den Bauteilen und dem
Verpackungsmaterial spielen. Sie kdnnten sich verletzen, Kleinteile verschlucken oder z.B. mit den Plastiktiiten ersticken.

Ziehen Sie alle Schrauben und Verbindungsteile nach ca. 5 Wochen nach und priifen Sie die Festigkeit in regelméaRigen Abstdanden.
A Das Produkt ist nur fir den privaten Gebrauch und nur zur Nutzung im Innenraum geeignet. Halten Sie das Produkt von
Warmequellen fern.

Der Produzent bzw. Herstelleriibernimmt keine Haftung flir Schaden und Verletzungen, die durch nicht bestimmungsgeméaRen oder
falschen Gebrauch, sowie Montage nicht nach der Montageanleitung oder von schadhaften Teilen, welche montiert oder nicht
ausgetauscht wurden, entstanden sind. Starke Sonneneinstrahlung kann zum Verfarben der Oberflache fihren.

Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Staubtuch oder einem nebelfeuchten Lappen. Schiitzen Sie Ihre Mébel generell
vor Wasser.

Neue Produkte geben anfanglich einen materialspezifischen Geruch ab, welcher sich aber im Laufe der Zeit verfliichtigt.

Leichte Farbabweichungen zwischen Verkaufsmuster und dem Mébelstiick, bzw. bei Nachbestellungen und Ersatzteillieferungen
stellen keinen Beanstandungsgrund dar.

Glaser werden im Floatverfahren hergestellt. Hierfiir gelten europaweit bindende Qualitatsrichtlinien und Normen. Kleine Kratzer,
Blasen, Glaseintriibungen oder dhnliche UnregelmaRigkeiten sind materialtypische Eigenschaften und stellen keinen Mangel dar.
Der Produzent bzw. Hersteller Gbernimmt keine Haftung fiir Schaden und Verletzungen, die durch nicht bestimmungsgemalen oder
unsachgemafen Gebrauch, sowie Montage nicht nach der Montageanleitung entstanden sind.

e Tisch:

Tische sind nur fir den Privatgebrauch in Innenrdumen bestimmt und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet.

A Die Tische sind nicht fiir die Nutzung als Werk- oder Arbeitstisch ausgelegt.

A Nutzen Sie die Tische nicht als Steighilfe. Bei Modellen mit einem MittelfuR besteht die Gefahr des Kippens, wenn der Tisch
punktuell oder einseitig belastet wird. Montierte Tische nicht verschieben. Nur durch min. 2 Personen umstellen.

Beachten Sie, dass Oberflachen generell kratzempfindlich sind. Stellen Sie keine heiBen oder gefrorenen Artikel direkt auf die Platte.
Nutzen Sie am besten Untersetzer um Schaden zu vermeiden.

A Halten Sie Kinder von Tischbeinen, Auszligen und Auszugsplatten fern, Sie konnten sich ggf. verletzen. Tische sind keine
Kinderspielzeuge. Auf Grund der hohen Verletzungsgefahr sollten sich Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nahe von Tischen
aufhalten.

A Ausziige und Auszugsplatten kénnten durch das Einklemmen von Kérperteilen zu Verletzungen fiihren.

e Schrank, Hingeschrank, Kommoden, Vitrinen:

A Tiren und Schubladen kénnten durch das Einklemmen von Kérperteilen zu Verletzungen fiihren.

A Schrinke und Kommoden sind nicht als Steighilfe geeignet.

A Bei Wandbefestigung ist das Mauerwerk zu priifen und der ggf. dafiir vorgesehene Diibel aus dem Fachmarkt zu verwenden.
Der Monteur ist fur die Befestigung am Mauerwerk verantwortlich.

Halten Sie die angegebenen max. Gewichtsangaben ein. Bei Uberbelastungen iibernehmen wir als Mébelproduzent keine Haftung.
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"IMPORTANT-KEEP FOR FUTURE USE-READ
CAREFULLY"

Keep the assembly, usage and safety instructions carefully. Failure to observe the assembly instructions and the safety instructions can
lead to injuries or damage to the piece of furniture as well as to the loss of the guarantee and warranty claims. The assembly
instructions and the safety instructions are based on the standards and rules applicable in the EU. Also observe the country-specific
directives and laws of your country.

Safety and warnings

General information:

Open the packaging carefully. If used with a knife or other sharp, pointed object, the product parts can be damaged. Check the parts of

the article using the assembly instructions for completeness and intactness before starting assembly. Use only original parts from the

manufacturer. In the case of missing or damaged parts, contact your specialist dealer or the manufacturer. When assembling the item,

proceed carefully and according to the assembly instructions. To avoid damage during assembly, place the furniture parts on a soft and

clean surface. When assembling the item, proceed carefully and according to the assembly instructions. Only place your furniture on a

flat, clean and non-slip surface. In the case of wall mounting, check the condition of the masonry.

A The article is not a children's toy. Do not let your children play with the components and packaging material unsupervised. You
could injure yourself, swallow small parts or, for example, suffocate with the plastic bags. Retighten all screws and connecting

parts after approx. 5 weeks and check the strength at regular intervals.

A The product is only suitable for private use and only for indoor use. Keep the product away from heat sources.

The producer or manufacturer assumes no liability for damage and injuries caused by improper or incorrect use, as well as
assembly not in accordance with the assembly instructions or defective parts that have been assembled or not replaced. Strong
sunlight can discolour the surface. Only clean the product with a dry duster or a slightly damp cloth. In general, protect your furniture
from water. New products initially give off a material-specific odor, which, however, evaporates over time. Slight color deviations
between the sales sample and the piece of furniture, or in the case of reorders and spare parts deliveries, do not constitute grounds for
complaint. Strong sunlight can discolour the surface. Only clean the product with a dry duster or a slightly damp cloth. In general,
protect your furniture from water. New products initially give off a material-specific odor, which, however, evaporates over time.
Slight color deviations between the sales sample and the piece of furniture, or in the case of reorders and spare parts deliveries, do not
constitute grounds for complaint. Glasses are manufactured using the float process. For this purpose, binding quality guidelines and
standards apply across Europe. Small scratches, bubbles, clouding of glass or similar irregularities are typical properties of the
material and do not represent a defect. The producer or manufacturer assumes no liability for damage or injuries caused by improper
or improper use or assembly not in accordance with the assembly instructions.

* Table:
Tables are only intended for private indoor use and are not suitable for commercial use.
The tables are not designed for use as workbenches or work tables.
Do not use the tables as a climbing aid. Do not move assembled tables. Change by at least 2 people.
!In models with a metatarsus, there is a risk of tipping over if the table is loaded selectively or on one side.
Note that surfaces are generally sensitive to scratches. Do not place hot or frozen items directly on the plate. It is best to use coasters
to avoid damage.
A Keep children away from table legs, pull-outs and extension leaves, they could injure themselves.

Tables are not children's toys. Due to the high risk of injury, children should not be unsupervised near tables. Pull-outs and pull-
A out shelves could cause injuries if parts of the body were trapped.

* Cupboards, wall cupboards, chests of drawers, showcases:

A Doors and drawers could cause injuries if parts of the body were trapped.

A Cupboards and chests of drawers are not suitable as climbing aids.

A In the case of wall mounting, the masonry must be checked and, if necessary, the dowels provided for this purpose from the
specialist store must be used. The fitter is responsible for fixing it to the masonry. Adhere to the specified maximum weight
specifications. As a furniture manufacturer, we assume no liability for overloads.




»IMPORTANT-CONSERVER POUR UNE UTILISATION FUTURE-LIRE
ATTENTIVEMENT"

Conservez soigneusement la notice d'installation et d'utilisation ainsi que les consignes de sécurité. Le non-respect des

instructions de montage et des consignes de sécurité peut entrainer des blessures ou des dommages au meuble ainsi que
la perte de la garantie et des droits de garantie. Les instructions de montage et les consignes de sécurité sont basées sur

les normes et reégles applicables dans 1'UE.

Respectez également les directives et lois spécifiques a votre pays.

Notices de sécurité et d’avertissement

Général:
L'utilisation d'un couteau ou d'un autre objet pointu et tranchant peut endommager les pi¢ces du produit. Vérifiez que
les piéces de l'article sont complétes et intactes a 'aide des instructions de montage avant de commencer le montage.
N'utilisez que des pieces d'origine du fabricant.En cas de pieces manquantes ou endommagées, contactez votre
revendeur spécialisé ou le fabricant. Lors de 1'assemblage de l'article, procédez avec précaution et conformément aux
instructions de montage. Pour éviter tout dommage lors du montage, placez les piéces du meuble sur une surface douce
et propre. Lors de l'assemblage de l'article, procédez avec précaution et conformément aux instructions de montage.
Placez vos meubles uniquement sur une surface plane, propre et antidérapante. Dans le cas d'un montage mural, vérifiez
I'état de la magonnerie.
A Larticle n'est pas un jouet pour enfants. Ne laissez pas vos enfants jouer avec les composants et le matériel
d'emballage sans surveillance. Vous pourriez vous blesser, avaler de petites pieces ou, par exemple, vous étouffer
avec les sacs en plastique. Resserrez toutes les vis et piéces de connexion aprés environ 5 semaines et vérifiez la
résistance a intervalles réguliers.
A Le produit ne convient qu'a un usage privé et uniquement a l'intérieur. Tenir le produit a I'écart des sources de
chaleur. Le producteur ou le fabricant n'assume aucune responsabilité pour les dommages et blessures causés par une
utilisation inappropriée ou incorrecte, ainsi qu'un montage non conforme aux instructions de montage ou des piéces
défectueuses qui ont été assemblées ou non remplacées.Un fort ensoleillement peut décolorer la surface. Nettoyez le
produit uniquement avec un chiffon sec ou un chiffon 1égérement humide. De maniére générale, protégez vos meubles
de l'eau. Les nouveaux produits dégagent initialement une odeur spécifique au matériau, qui s'évapore cependant avec le
temps. De légers écarts de couleur entre 'échantillon de vente et le meuble, ou en cas de réapprovisionnement et de
livraison de piéces détachées, ne constituent pas un motif de réclamation.Les verres sont fabriqués selon le procédé
float. A cette fin, des directives et des normes de qualité contraignantes s'appliquent dans toute I'Europe. De petites
rayures, bulles, opacification du verre ou irrégularités similaires sont des propriétés typiques du matériau et ne
représentent pas un défaut. Le producteur ou le fabricant n'assume aucune responsabilité pour les dommages ou les
blessures causés par une utilisation incorrecte ou inappropriée ou un assemblage non conforme aux instructions de
montage .

e Table :

Les tables sont uniquement destinées a un usage intérieur privé et ne conviennent pas a un usage commercial.

A Les tables ne sont pas congues pour étre utilisées comme établis ou tables de travail.

A Nutilisez pas les tables comme aide a 1'escalade. Dans les modéles avec un métatarse, il existe un risque de
basculement si la table est chargée sélectivement ou d'un c6té. Notez que les surfaces sont généralement sensibles

aux rayures. Ne placez pas d'articles chauds ou congelés directement sur la plaque. Il est préférable d'utiliser des sous-

verres pour éviter les dommages. Eloignez les enfants des pieds de table, des coulisses et des rallonges, vous pourriez

également vous blesser. Ne deplacez pas les tables assemblees. Change par au moins 2 personnes

A Les tables ne sont pas des jouets pour enfants. En raison du risque élevé de blessure, les enfants ne doivent pas
rester sans surveillance a proximité des tables.

Les coulissants et les étagéres coulissantes peuvent provoquer des blessures si des parties du corps sont coincées.

* Placards, armoires murales, commodes, vitrines :
A Les portes et les tiroirs peuvent provoquer des blessures si des parties du corps sont coincées.
A Les armoires et les commodes ne conviennent pas comme aides a la montée.

A Dans le cas d'un montage mural, la magonnerie doit étre vérifiée et, si nécessaire, les chevilles prévues a cet effet
en magasin spécialisé doivent étre utilisées. L'installateur est responsable de sa fixation a la magonnerie. Respectez les
spécifications de poids maximum spécifiées. En tant que fabricant de meubles, nous déclinons toute responsabilité en
cas de surcharge.



“IMPORTANTE - CONSERVARE PER USO FUTURO - LEGGERE
ATTENTAMENTE"

Conservare con cura le istruzioni di installazione e uso e le istruzioni di sicurezza. La mancata osservanza del Le
istruzioni di installazione e le istruzioni di sicurezza possono causare lesioni o danni al mobile, nonché la perdita della
garanzia e dei diritti di garanzia. Le istruzioni di montaggio e le istruzioni di sicurezza si basano sugli standard e sulle
regole applicabili nell'UE.

Nota anche il direttive e leggi specifiche del tuo paese Osservare anche le direttive e le leggi specifiche del proprio
paese.

Sicurezza e avvertenze

Generale:

L'uso di un coltello o di un altro oggetto appuntito e affilato puo danneggiare le parti del prodotto. Verificare la
completezza e l'integrita delle parti dell'articolo utilizzando le istruzioni di montaggio prima di iniziare il montaggio.
Utilizzare solo parti originali del produttore. In caso di parti mancanti o danneggiate, contattare il proprio rivenditore
specializzato o il produttore. Durante il montaggio dell'articolo, procedere con attenzione e secondo le istruzioni di
montaggio. Per evitare danni durante il montaggio, posizionare le parti del mobile su una superficie morbida

e pulit. Durante il montaggio dell'articolo, procedere con attenzione e
secondo le istruzioni di montaggio. Posiziona i tuoi mobili solo su una superficie piana, pulita e antiscivolo. In caso di
montaggio a parete verificare lo stato della muratura.

A 1 'articolo non ¢ un giocattolo per bambini. Non lasciare che i tuoi bambini giochino con i componenti e il materiale
di imballaggio senza sorveglianza. Potresti ferirti, ingoiare piccole parti o, ad esempio, soffocare con i sacchetti di
plastica. Riavvitare tutte le viti e le parti di collegamento dopo circa 5 settimane e verificarne la resistenza a intervalli
regolari.

A 1] prodotto ¢ adatto solo per uso privato ¢ solo per uso interno. Tenere il prodotto lontano da fonti di calore. Il
produttore o il fabbricante non si assume alcuna responsabilita per danni e lesioni causati da uso improprio 0
errato, nonché montaggio non conforme alle istruzioni di montaggio o parti difettose che sono state assemblate o non
sostituite.

La forte luce solare puo scolorire la superficie. Pulisci il prodotto solo con uno spolverino asciutto o un panno
leggermente umido. In generale, proteggi i tuoi mobili dall'acqua. I nuovi prodotti inizialmente emettono un odore
specifico del materiale, che tuttavia evapora nel tempo. Lievi differenze di colore tra il campione di vendita e il
mobile, o in caso di riordini e consegne di pezzi di ricambio, non costituiscono motivo di reclamo. Gli occhiali sono
realizzati con il processo float. A tal fine, in tutta Europa si applicano linee guida e standard di qualita vincolanti. Piccoli
graffi, bolle, appannamento del vetro o irregolarita simili sono proprieta tipiche del materiale e non rappresentano un
difetto. Il produttore o il fabbricante non si assume alcuna responsabilita per danni o lesioni causati da uso improprio o
improprio o montaggio non conforme alle istruzioni di montaggio .

* Tavolo:

I tavoli sono destinati esclusivamente all'uso interno privato e non sono adatti per I'uso commerciale.

A T tavoli non sono progettati per essere utilizzati come banchi da lavoro o tavoli da lavoro.

A Non utilizzare i tavoli come ausilio per l'arrampicata. Nei modelli con metatarso, c'¢ il rischio di ribaltamento se il
tavolo viene caricato selettivamente o su un lato. Si noti che le superfici sono generalmente sensibili ai graffi. Non
posizionare oggetti caldi o congelati direttamente sul piatto. E meglio usare i sottobicchieri per evitare danni.
Tieni i bambini lontani dalle gambe del tavolo, dai cassetti e dai ripiani estraibili, potresti ferirti.

Non spostare i tavoli assemblati. Cambio die almeno 2 persone

A T tavoli non sono giocattoli per bambini. A causa dell'elevato rischio di lesioni,

i bambini non dovrebbero essere incustoditi vicino ai tavoli. I cassetti estraibili

e i ripiani estraibili potrebbero causare lesioni se parti del corpo rimanessero intrappolate.

* Armadi, pensili, cassettiere, vetrine:
A 1Ante e cassetti potrebbero causare lesioni se parti del corpo rimanessero intrappolate.
A Armadi e cassettiere non sono adatti come ausili per arrampicarsi.
A In caso di montaggio a parete, € necessario verificare la muratura e, se necessario, utilizzare i tasselli forniti a tale
scopo dal negozio specializzato. L'installatore ¢ responsabile del fissaggio alla muratura. Rispettare le specifiche di peso
massimo specificate. In qualita di produttore di mobili, non ci assumiamo alcuna responsabilita per i sovraccarichi.di
montaggio
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"BELANGRIJK-BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK-ZORGVULDIG LEZEN"

Bewaar de installatie- en gebruiksinstructies en de veiligheidsinstructies zorgvuldig. Het niet in acht nemen van de
montagehandleiding en de veiligheidsinstructies kan leiden tot verwondingen of schade aan het meubel en tot het
verlies van garantie en garantieclaims. De montage-instructies en de veiligheidsinstructies zijn gebaseerd op de normen
en regels die gelden in de EU.

Neem ook de landspecifieke richtlijnen en wetten van uw land.

Veiligheid en waarschuwingen

Algemeen:

Open de verpakking voorzichtig. Bij gebruik met een mes of andere scherpe, puntigen item, kunnen de
productonderdelen beschadigd raken.

Controleer de onderdelen van het artikel aan de hand van de montagehandleiding op volledigheid en intactheid voordat
u met de montage begint. Gebruik alleen originele onderdelen van de fabrikant.

Neem bij ontbrekende of beschadigde onderdelen contact op met uw vakhandelaar of de fabrikant. Ga bij het monteren
van het artikel zorgvuldig en volgens de montage-instructies te werk. Om beschadigingen tijdens de montage te
voorkomen, plaatst u de meubeldelen op een zachte en schone ondergrond.

Ga bij het monteren van het artikel zorgvuldig en volgens de montage-instructies te werk. Plaats uw meubels alleen op
een vlakke, schone en stroeve ondergrond. Controleer bij wandmontage de staat van het metselwerk.

A Het artikel is geen kinderspeelgoed. Laat uw kinderen niet zonder toezicht met de onderdelen en het
verpakkingsmateriaal spelen. U kunt zich verwonden, kleine onderdelen inslikken of bijvoorbeeld stikken in de plastic
zakken. Draai alle schroeven en verbindingsdelen na ca. 5 weken weer vast en controleer regelmatig de sterkte.

A Het product is alleen geschikt voor privégebruik en alleen voor gebruik binnenshuis. Houd het product uit de buurt
van warmtebronnen. De producent of fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade en letsel veroorzaakt door
oneigenlijk of onjuist gebruik, evenals montage niet volgens de montage-instructies of defecte onderdelen die zijn
gemonteerd of niet zijn vervangen. Sterk zonlicht kan het oppervlak verkleuren. Reinig het product alleen met een
droge stofdoek of een licht vochtige doek. Bescherm uw meubels in het algemeen tegen water. Nieuwe producten geven
in eerste instantie een materiaalspecificke geur af, die echter na verloop van tijd verdampt. Geringe kleurafwijkingen
tussen het verkoopmonster en het meubel, of in het geval van nabestellingen en leveringen van reserveonderdelen,
vormen geen grond voor reclamatie. De glazen worden vervaardigd met behulp van het float-proces. Hiervoor gelden in
heel Europa bindende kwaliteitsrichtlijnen en normen. Kleine krassen, luchtbellen, vertroebeling van glas of
soortgelijke oneffenheden zijn typische eigenschappen van het materiaal en duiden niet op een defect. De producent of
fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verwondingen veroorzaakt door oneigenlijk of oneigenlijk
gebruik of montage die niet in overeenstemming is met de montage-instructies .

* Tafel:

Tafels zijn alleen bedoeld voor privé gebruik binnenshuis en niet geschikt voor commercieel gebruik.

A De tafels zijn niet ontworpen voor gebruik als werkbank of werktafel.

A Gebruik de tafels niet als klimhulpmiddel.

A Bij modellen met een middenvoet bestaat het risico op kantelen als de tafel selectief of eenzijdig wordt belast. Houd
er rekening mee dat oppervlakken over het algemeen gevoelig zijn voor krassen. Plaats hete of bevroren gerechten niet
direct op het bord. Het is het beste om onderzetters te gebruiken om schade te voorkomen. Houd kinderen uit de buurt
van tafelpoten, uittrekelementen en verlengbladen, u kunt zich ook verwonden.Tafels zijn geen kinderspeelgoed.
Vanwege het hoge risico op letsel mogen kinderen niet zonder toezicht in de buurt van tafels komen. Uittrekelementen
en uittrekbare planken kunnen verwondingen veroorzaken als lichaamsdelen bekneld raken.

Verplaats geen gemonteerde tafels. Wijzigen door minimaal 2 personen

* Kasten, wandkasten, ladekasten, vitrines:

& Deuren en lades kunnen verwondingen veroorzaken als lichaamsdelen bekneld raken.

& Kasten en ladekasten zijn niet geschikt als klimhulpmiddel.

A Bij wandmontage moet het metselwerk worden gecontroleerd en indien nodig moeten de daarvoor bestemde pluggen
uit de speciaalzaak worden gebruikt. De monteur is verantwoordelijk voor de bevestiging aan het metselwerk. Houd u
aan de opgegeven maximale gewichtsspecificaties. Als meubelfabrikant aanvaarden wij geen aansprakelijkheid voor
overbelasting.
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~WAZNE - ZACHOWAJ DO UZYCIA W PRZYSZE.08CI - PRZECZYTAJ UWAZNIE”

Nalezy uwaznie przestrzega¢ instrukcji instalacji, uzytkowania i bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie instrukcji montazu i
instrukcji bezpieczenstwa moze prowadzi¢ do obrazen lub uszkodzenia mebla oraz utraty gwarancji i roszczen z tytutu
rekojmi. Instrukcja montazu oraz instrukcje bezpieczenstwa oparte sa na normach i przepisach obowiazujacych w UE.
Przestrzegaj rowniez dyrektyw i przepisow obowiazujacych w Twoim kraju.

Bezpieczenstwo i ostrzezenia

Informacje ogolne:

Ostroznie otwiera¢ opakowanie. W przypadku uzycia noza lub innego ostrego, spiczastego przedmiotu czgéci produktu
mogg ulec uszkodzeniu. Przed rozpoczgciem montazu sprawdz czgsci artykutu, korzystajac z instrukcji montazu pod
katem kompletnosci i nienaruszalnosci. Uzywaj tylko oryginalnych cz¢$ci producenta. W przypadku
brakujacych lub uszkodzonych cze¢sci nalezy skontaktowacé si¢ z wyspecjalizowanym sprzedawca lub producentem.
Podczas montazu elementu postepuj ostroznie i zgodnie z instrukcjg montazu. Aby unikng¢ uszkodzen podczas montazu,
umies¢ czesci mebli na migkkiej i czystej powierzchni. Podczas montazu elementu postepuj ostroznie i zgodnie z
instrukcja montazu. Meble nalezy umieszcza¢ wylacznie na plaskiej, czystej 1 antyposlizgowej powierzchni.

W przypadku montazu $ciennego sprawdz stan techniczny muru.

& Artykut nie jest zabawka dla dzieci.

Nie pozwalaj dzieciom bawic si¢ elementami i materialem opakowaniowym bez nadzoru. Mozesz zrani¢ sig, potknac
mate czgsci lub np. udusi¢ si¢ plastikowymi torbami. Dokreci¢ wszystkie sruby i elementy faczace po ok. 5 tygodniach i
regularnie sprawdza¢ wytrzymatosc¢.

A Produkt nadaje si¢ tylko do uzytku prywatnego i tylko do uzytku w pomieszczeniach.

Trzymaj produkt z dala od zrodet ciepta. Producent lub wykonawca nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody i obrazenia
powstate w wyniku niewlasciwego lub nieprawidtowego uzytkowania, a takze montazu niezgodnego

z instrukcja montazu lub wadliwych czg¢sci, ktore zostaty zmontowane lub nie zostaty wymienione. Silne $wiatto
stoneczne moze odbarwi¢ powierzchni¢. Produkt nalezy czys$ci¢ wylacznie sucha $ciereczka lub lekko wilgotna
szmatka. Ogolnie rzecz biorac, chron swoje meble przed woda. Nowe produkty poczatkowo wydzielaja
charakterystyczny dla materiatu zapach, ktory jednak z czasem ulatnia si¢. Niewielkie odchytki kolorystyczne
pomigdzy probka sprzedazowa, a meblem lub w przypadku ponownych zamowien i dostaw czgsci zamiennych, nie
stanowig podstawy do reklamacji.

Czesci ze szkta produkowane sa w procesie float. W tym celu w catej Europie obowiazuja wigzace wytyczne i normy
dotyczace jakosci. Drobne rysy, pecherze, zmetnienia szkta lub podobne nieprawidtowosci sg typowymi
wlasciwo$ciami materiatu i nie stanowia wady. Producent lub wykonawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
uszkodzenia lub urazy spowodowane niezgodnym z przeznaczeniem lub niewtasciwym uzytkowaniem lub montazem
niezgodnym z instrukcja montazu.

* Stol:

A Stoly sg przeznaczone wylacznie do uzytku prywatnego w pomieszczeniach i nie nadajg si¢ do uzytku
komercyjnego.

A Stoly nie sa przeznaczone do uzytku jako stoty warsztatowe lub stoty robocze.

Nie uzywaj stotéw jako pomocy do wspinania si¢.

W modelach ze srodstopiem istnieje ryzyko przewrdcenia sie, jesli stot jest ladowany selektywnie lub jednostronnie.
Nalezy pamigtaé, ze powierzchnie sg ogoélnie wrazliwe na zarysowania. Nie kta§¢ goracych lub zamrozonych
przedmiotow bezposrednio na talerzu. Nie ptzesuwaj zmontowanych stolow. Zmiana przez co najmniej 2 osoby.
Najlepiej uzywaé podstawek, aby unikna¢ uszkodzen.

A Trzymaj dzieci z dala od ndg stotu, szuflad i wysuwanych ptyt, poniewaz moga si¢ one zranic.

Stoliki nie sg zabawkami dla dzieci. Ze wzgledu na duze ryzyko kontuzji dzieci nie powinny pozostawaé bez nadzoru w
poblizu stotow. Wysuwane plyty i wysuwane potki moga spowodowac obrazenia, jesli czesci ciata zostang
przyszczypnigte.

* Szafy, szafki Scienne, komody, gabloty:

A Drzwi i szuflady moga spowodowac obrazenia, jesli czgsci ciala zostang przyszczypniete.

& Szafy i komody nie nadajg si¢ jako pomoce do wspinania si¢.

& W przypadku montazu $ciennego nalezy sprawdzi¢ mur i w razie potrzeby uzy¢ dostarczonych w tym celu kotkow
ze sklepu specjalistycznego. Za mocowanie do muru odpowiada monter. Przestrzegaj podanych specyfikacji
maksymalnej wagi.

Jako producent mebli nie ponosimy odpowiedzialnosci za przecigzenia.u.
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"IMPORTANT-PASTRATI PENTRU UTILIZARE FUTURA - CITITI CU ATENTIE"

Pastrati cu atentie instructiunile de instalare si utilizare si instructiunile de siguranta. Nerespectarea instructiunilor de
asamblare si a instructiunilor de siguranta poate duce la ranirea sau deteriorarea piesei de mobilier, precum si la
pierderea garantiei si a cererilor de garantie. Instructiunile de asamblare si instructiunile de siguranta se bazeaza pe
standardele si regulile aplicabile in UE.

De asemenea, respectati directivele si legile specifice tarii din tara dvs.

Siguranta si avertismente

General:

Daca este utilizat cu un cutit sau alt obiect ascutit, ascutit, partile produsului pot fi deteriorate. Verificati partile
articolului folosind instructiunile de asamblare pentru a fi complete si intacte inainte de a incepe asamblarea. Utilizati
numai piese originale de la producitor.

In cazul pieselor lipsd sau deteriorate, contactati distribuitorul dvs. specializat sau producatorul. La asamblarea
articolului, procedati cu atentie si conform instructiunilor de asamblare. Pentru a evita deteriorarea in timpul asamblarii,
asezati piesele de mobilier pe o suprafatd moale si curata.

La asamblarea articolului, procedati cu atentie si conform instructiunilor de asamblare. Asezati-va mobilierul doar pe o
suprafata pland, curati si antiderapant. In cazul montarii pe perete, verificati starea zidariei.

A& Articolul nu este o jucarie pentru copii. Nu ldsati copiii s se joace cu componentele si materialul de ambalare fara
supraveghere. Va puteti rani, inghiti parti mici sau, de exemplu, va puteti sufoca cu pungile de plastic. Strangeti din nou
toate suruburile si piesele de conectare dupa aproximativ 5 saptamani si verificati rezistenta la intervale regulate.

& Produsul este potrivit numai pentru uz privat si numai pentru uz interior. Pastrati produsul departe de sursele de
caldura.

Producétorul sau producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru daunele si vatamarile cauzate de utilizarea
necorespunzatoare sau incorecta, precum si pentru asamblarea neconforma cu instructiunile de asamblare sau piesele
defecte care au fost asamblate sau nu au fost inlocuite.

Lumina puternicd a soarelui poate decolora suprafata. Curatati produsul numai cu un praf uscat sau o carpa usor umeda.
in general, protejati-va mobilierul de apa. Noile produse degaja initial un miros specific materialului, care, cu toate
acestea, se evapora in timp. Abaterile usoare de culoare dintre esantionul de vanzari si piesa de mobilier sau, in cazul
reordonarilor si livrarilor de piese de schimb, nu constituie motiv de reclamatie. Ochelarii sunt fabricati utilizand
procesul de plutire. In acest scop, in Europa se aplica orientdri si standarde de calitate obligatorii. Zgarieturile mici,
bulele, tulburarea sticlei sau nereguli similare sunt proprietati tipice ale materialului si nu reprezintd un defect.
Producatorul sau producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru daunele sau vatamarile cauzate de utilizarea
necorespunzatoare sau necorespunzdtoare sau de asamblare care nu sunt in conformitate cu instructiunile de asamblare.

* Tabel:

Mesele sunt destinate exclusiv utilizarii private in interior si nu sunt potrivite pentru uz comercial.

A Tabelele nu sunt concepute pentru a fi utilizate ca bancuri de lucru sau mese de lucru.

A Nu utilizati mesele ca ajutor pentru alpinism. La modelele cu metatars, exista riscul de rasturnare daca masa este
incdrcata selectiv sau pe o parte. Retineti cd suprafetele sunt, in general, sensibile la zgarieturi. Nu asezati articole
fierbinti sau inghetati direct pe farfurie. Cel mai bine este sé utilizati coastele pentru a evita daunele.

Nu mutati mesele asamblate. Schimbati cu cel putin 2 persoane.

A Tineti copiii la distanta de picioarele mesei, de extractii si de frunze prelungitoare, de asemenea va puteti rani.
Mesele nu sunt jucdrii pentru copii. Datorita riscului ridicat de ranire, copiii nu trebuie supravegheati langa mese.
Rafturile si rafturile scoase ar putea provoca rani daca partile corpului ar fi prinse.

* Dulapuri, dulapuri de perete, comode,

vitrine: !
A Usile si sertarele ar putea provoca rani daca partile corpului ar fi prinse.

A Dulapurile si comoda nu sunt potrivite ca suport pentru alpinism.

A In cazul montirii pe perete, zidaria trebuie verificata si, daca este necesar, trebuie folosite diblurile previzute in acest
scop din magazinul specializat. Montatorul este responsabil de fixarea acestuia pe zidarie. Respectati specificatiile de
greutate maxima specificate.

In calitate de producator de mobild, nu ne asumam nicio raspundere pentru suprasarcini.
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«BAJKHO - COXPAHUTE JJIS1 BYIVIIIETO - BHUMATEJBHO NPOYUTAUTE»

TrarenbHO XpaHUTE HHCTPYKIUH IT0 YCTaHOBKE, IKCIDIyaTalliy U 6e3onmacHoCTH. Hecobmonenne NHCTPYKITHiL 1Mo
cOOpKe U MPaBMII TEXHUKH OE30MTaCHOCTH MOYKET IPUBECTH K TPaBMaM IITH IMTOBPEKICHUIO MEOEIIH, a TAKKE K ITOTepe
TrapaHTUHHBIX ¥ TApaHTUHHBIX TpeOoBaHWd. MHCTPYKIIMU TI0 COOpPKE M MHCTPYKIIMH MO TEXHHUKE 0€30TIaCHOCTH
OCHOBAHBI Ha CTaHJAPTaX U Mpasmiax, naeicTyromux B EC. Taxke coOmroqaiTe pyKOBOASIINE TPUHIIHITBI U 3aKOHBI
Ballell CTpaHsl.

Be3onacHocTh W MpeaynpeRIeHHus

Obmee:

OCTOPOXXHO OTKPOHTE YIAKOBKY. Mcrionp30BaHNe HOXKA WITH JPYTOTO OCTPOTO 3a0CTPEHHOTO MPEIMETa MOXKET
MTOBPENTH JIeTalu poaykra. [lepen HagamoM cOOPKH MPOBEPHTE AETATHN W3S 110 HHCTPYKIMH 10 COOpKe Ha
KOMIUTIEKTHOCTB M LIEIOCTHOCTH. VICTIONB3y#Te TOIBKO OPUTHHABHBIE 3aIT9aCTH OT IMPOU3BOANTENS. B ciayuae
OTCYTCTBUS HJIH TTOBPEXKICHIS JeTajieil 00paTUTeCch K CBOEMY CIICIHAIN3UPOBAHHOMY TWIIEPY HIIH MTPOU3BOIUTEIIO.
CoOimonaiiTe 0CTOPOXKHOCTH ITPpH COOPKE U3/ENIUSI B COOTBETCTBHH C MHCTPYKIMAMU 10 cOopke. UToOBI He MOBpeIUTh
npu cOOpKe, KJIaauTe AeTaini MeOen Ha MATKYIO U YUCTYI0 ToBepXHOCTh. CoOMtonaiTe 0CTOPOXKHOCTH PU cOOpKe
W3/IENHS B COOTBETCTBUM C MHCTPYKIMSAMHU 110 cOopke. CTaBbTe MeOEesb TOJIBKO HAa POBHYIO, YUCTYIO H HECKOJIB3KYIO
MOBEPXHOCTh. B cilyuae HACTEHHOrO MOHTa)ka MPOBEPLTE COCTOSIHUE KIAKU.

A 3penwe He netckas urpymka. He mo3BosiiTe 1eTsSM UTpaTh C KOMIIOHEHTAMH M YIIAKOBOYHBIMH MaTepuaiaMu 0e3
pucMOTpa. BBl MOXeTe MOpaHUTHCS, TPOTTIOTUTH MENTKHE ACTAIH HWIIH, HalIpUMeEp, 3aI0XHYTHCS TOTUITHICHOBBIMHI
maketamu. [IpaMepHoO depes 5 Hememnb MOATSHATE BCe BUHTHI M COCIMHNTENFHBIC IETAIN U PETYIIPHO TpOBEpsiiiTe
MIPOYHOCTE.

A 3nenvie MOAXOAUT TOJBKO IS IMYHOTO MOJIB30BAHUS U TOJIBKO AJIS BHYTPEHHETO HCIOIb30BaHus. [lepxuTe
U3/IeNKe MoAAJIbIIEe OT HCTOYHUKOB Teruia. [Ipor3BouTENb WM IPOU3BOIUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a yHiepO u
TPaBMBI, BEI3BAHHBIC HENIPABUIIBHBIM WIIM HENIPABUIIBHBIM MCIIOJIb30BAHUEM, @ TAK)Ke COOPKOM ¢ HApYIICHHEM
MHCTPYKIHMH 10 cOOpKe WK 1e(PEKTHBIMH JETAISIMH, KOTOpPbIE ObLIM COOpAaHBI MM HE 3aMCHEHBI.

CHIIBHBIN COJTHEYHBIN CBET MOKET 00CCIIBETUTH MOBEPXHOCTH. OUHUIIAalTe U3/CIINE TOIBKO CYXOH TPSIKOW MM CIIETKa
BJIAKHOH TKaHBIO. B 00mem, 6epernte Mebenb oT BoAsl. HoBBIE TPOIYKTHI M3HAYAIBHO BRIICISIOT CTICIU(BIUECKAN IS
Marepuaa 3amax, KOTOphIi, OHAKO, CO BpeMEHEM yineTy4drnBaeTcs. HesHaunTembHbIe pacXOKICHUS B IIBETE
IIpoaBaeMoro oopasia u mpeaMeTa Mebemr, a TakKe B CIIydae IIOBTOPHOTO 3aKa3a M JOCTAaBKH 3allaCHBIX YacTeH He
SIBJISIIOTCSI OCHOBaHUEM Juts pekiamanuu. C aToi nensio B EBporne neifcTBytoT 00s3aTebHbIe AUPEKTHBEI U CTaHapThI
kauecTBa. HeGoubIne napanuHsl, my3bIpy, HOMYTHEHHE CTEKIIA WIIH 0100HbIE HEPOBHOCTH SIBJISIOTCS THITMYHBIMH
CBOMCTBAMHM MaTepHaia 1 He sBisoTcs aedexroM. [Ipon3BoanTens nim Npou3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
yuepO WM TPaBMBbI, BEI3BaHHbBIE HETIPABUIILHBIM MIIM HEIPaBHJILHBIM HCIIOIb30BAHUEM MM COOPKOH, HE
COOTBETCTBYIOIIEH HHCTPYKIIUAM IO COOpKeE.

* Ctoa

Crombl IpeTHA3HAYCHBI TOJIBKO JIJIsl THYHOTO MCITOJIh30BAHUS B IOMEIICHUSIX U HE TIOAXOMIAT JIJIsl KOMMEPYECKOTO
HCTIOJIb30BaHUSI.

A Crosbl He TIpeHA3HAYCHBI IS HCITOJIb30BaHHUS B KAYECTBE BEPCTAKOB MJIM PAaOOYMX CTOJIOB.

A He ucrons3yiTe CTOJIBI KAK BCIIOMOTaTEIBHOE CPEACTBO I Jla3aHust. Moaenu ¢ IIFOCHEBOH KOCTBIO MPEACTABIISIIOT
OTIACHOCTh OTIPOKUIBIBAHUS, €CITH CTOJI 3arPy>KeH C OHON CTOPOHBI HIIH B ONPeNeTIeHHBIX Toukax. OOparnTe BHUMaHME,
YTO TIOBEPXHOCTH OOBIYHO YyBCTBUTEILHBI K IapanvHaM. He kimaanuTte ropsaue wid 3aMOPOKEHHBIEC TPOAYKTHI IPSMO
Ha Tapenky. Jlydie Bcero ucroyib30Barth MOACTaBKHU, YTOOBI n30exkaTh moBpexkaeHuii. Ne peremeshchayte sobrannyye
stoly. [zmenit* minimum 2 cheloveka

A He noamyckaiite neted K HOXKKaM CTOJIA, SIIUKAM U BBIABIKHBIM JIOCKaM, OHA MOTYT MOPaHUTHCsA. CTOIBI - 3TO HE
JIETCKUE UTPYIIKH. M3-3a BBICOKOTO PHCKa TPABM HEJb3s OCTABIATH IETCH BO3JIC CTOJIOB Oe3 MPUCMOTpa. BEIIBIKHEIC U
BBIZIBIDKHBIE TTOJIKK MOTYT CTaTh MIPUYUHON TPaBM, €CJIM OyAyT 3alleMJICHBI YaCTH Tea.

* [lIkagbl, HaBecHbIEC IKA(]bI, KOMOIbI, BUTPUHBI:

A J[Bepu U AIMUKU MOTYT CTaTh MPUIMHON TPABM, €CJIM YACTH TeJa OyayT 3aXKaThl.

A lTkadbl 1 KOMO/IBI HE MOJAXO/IAT B KAYECTBE BCIIOMOTATENILHBIX CPEJCTB JIJIsI JTa3aHHUSL.

A B cinyvyae HACTEHHOTO MOHTa)Xa HEOOXOIMMO MTPOBEPHUTH KIIAJKY U MPU HEOOXOMUMOCTH MCIOJIL30BaTh AI00EIIS,
MIPEIOCTABJICHHBIE JIJISI 3TOTO B CIIEIUATM3UPOBAHHOM Mara3uHe. MOHTaXHUK HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 €T0
KpeIuieHne K kKaMeHHOH kinanke. CoOmronaiTe yka3aHHbIE MAKCHMAaITbHBIC 3HAYCHHSI Beca. Kak mpon3BoauTeNb MeOen
MBI HE HECEM OTBETCTBEHHOCTH 3a TIEpETrPy3KH.
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LDULEZITE - UCHOVAVAT PRO BUDOUCI POUZITI - CTETE POZORNE¢

Pokyny k instalaci a pouziti a bezpecnostni pokyny peclivé uschovejte. Nedodrzeni montaznich a bezpecnostnich
pokynti miize vést ke zranéni nebo poskozeni nadbytku a ke ztrat€ zaruky a zarucnich narokd. Montazni pokyny a
bezpecnostni pokyny vychéazeji z norem a pravidel platnych v EU.

Dodrzujte také smérnice a zdkony specifické.

Bezpecnostni a vystrazna upozornéni
Obvykle:

Opatrné oteviete obal. Pfi pouZiti s nozem nebo jinym ostrym, Spic¢atym pfedmétem mohou byt ¢asti vyrobku
poskozeny. Pfed zahajenim montaZze zkontrolujte tiplnost a neporusenost ¢asti vyrobku podle montazniho navodu.
Pouzivejte pouze originalni dily od vyrobce. V piipadé chybéjicich nebo poskozenych dilii se obrat'te na svého
specializovaného prodejce nebo vyrobce. Pii montazi polozky postupujte opatrné a podle montaznich pokyni. Aby
nedoslo k poskozeni pfi montazi, polozte Casti nabytku na mékky a ¢isty povrch. Pfi montédzi polozky postupujte
opatrné a podle montaznich pokynt. Nabytek umistéte pouze na rovny, €isty a neklouzavy povrch. V ptipad¢ montdze
na zed’ zkontrolujte stav zdiva.

A (lanek neni détska hracka. Nenechte své déti hrat si se sou¢astmi a obalovym materialem bez dozoru. Mohli byste
se zranit, spolknout malé ¢asti nebo se napiiklad udusit igelitovymi taskami. Po pfiblizné 5 tydnech znovu dotahnéte
vSechny Srouby a spojovaci soucasti a pravidelné kontrolujte pevnost.

A Vyrobek je vhodny pouze pro soukromé pouziti a pouze pro vnitini pouZiti. Udrzujte vyrobek mimo zdroje tepla.
Vyrobce nebo vyrobcee neptebira zddnou odpovédnost za Skody a zranéni zplisobené nespravnym nebo nespravnym
pouzitim, jakoZ i za montaz, ktera neni v souladu s montaznim ndvodem nebo vadné ¢asti, které¢ byly smontovany nebo
nebyly vyménény. Silné slune¢ni svétlo mize odbarvit povrch. Vyrobek Cistéte pouze suchou prachovkou nebo mirné
navlh¢enym hadfikem. Obecné chraiite sviij nabytek pied vodou. Nové vyrobky zpocatku vyzatuji specificky zapach
materialu, ktery se vSak casem vypaiuje. Mirné barevné odchylky mezi prodejnim vzorkem a kusem nabytku nebo v
ptipad¢ pfedobjednavek a dodavek nahradnich dilt nejsou divodem k reklamaci. Bryle jsou vyrabény plovakovym
procesem. Za timto ucelem plati v celé Evropé zavazné pokyny a standardy kvality. Malé skrabance, bubliny, zakaleni
skla nebo podobné nepravidelnosti jsou typickymi vlastnostmi materialu a nepfedstavuji zdvadu. Vyrobce nebo vyrobce
neptebird zddnou odpoveédnost za Skody nebo zranéni zplisobend nespravnym nebo nespravnym pouzitim nebo montazi,
kterd neni v souladu s montdznim navodem.

e Stul:

Stul je vhodny pouze pro soukromé, nikdy pro komeréni pouziti a pouze pro vnitini pouziti.

AStil nelze pouzit ani jako ponk, ani jako pracovni stal.

ANepouzivejte stil jako pomucku pti lezeni. U modelu se sttedovou nohou existuje riziko pfevraceni, pokud je stil
zatézovan selektivné nebo pouze na jedné strané.

Dbejte na to, Ze je povrch nachylny k poskrabani. Nepokladejte horké nebo zmrzlé pfedméty piimo na desku stolu.
Pouzivejte podlozku, aby nedoslo k poskozeni. Sestavene stoly nepremistujte Vymente alespon 2 osoby.

Udrzujte déti mimo dosah nohou stolu, vysuvi a rozsifujicich desek, mohly byste se zranit. Stoly nejsou détské hracky.
Vzhledem k vysokému riziku zranéni by déti nemély byt bez dozoru v blizkosti stold.

Vysuvy a vysuvné police by mohly skiipnout ¢asti téla a zptisobit zranéni.

AS toly nejsou urceny k pouziti jako pracovni still nebo pracovni stil.

ANepouzivejte stoly jako pomoc pii lezeni. U modelti s metatarsem existuje riziko ptevraceni, pokud je sttl zatéZovan
selektivné nebo na jedné strané. VSimnéte si, ze povrchy jsou obecné citlivé na skrabance. Nepokladejte horké nebo
zmrazené predméty piimo na talif. Nejlepsi je pouzit podlozky, aby nedoslo k poSkozeni.

'Udrzujte déti mimo dosah nohou stolu, vysuvil a rozsifujicich desek, mohli byste se také zranit. Tabulky nejsou détské
hracky. Vzhledem k
vysokému riziku zranéni by déti nemély byt bez dozoru v blizkosti stoli. Vysuvy a vysuvné police by mohly v pfipadé
uvéznéni Casti téla zplsobit zranéni.

* Sk¥iné, nasténné skriné, komody, vitriny:

& Dvefe a zasuvky by mohly zpUsobit poranéni, pokud by doslo k zachyceni ¢asti la.

ASkiin¢ a komody nejsou vhodné jako lezecké pomucky.

AV piipadé montaze na zed’ je nutné zkontrolovat zdivo a v ptipadé potfeby pouzit hmozdinky poskytnuté k tomuto
ucelu ze specializovaného obchodu. Za jeho upevnéni ke zdivu odpovida montér. Dodrzujte uvedené maximalni
specifikace hmotnosti.

Jako vyrobce nabytku neptebirame zadnou odpovédnost za pretizeni
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"ONEMLI - GELECEKTE KULLANIM ICIN SAKLAYIN - DIKKATLICE OKUYUN"

Kurulum ve kullanim talimatlarini ve giivenlik talimatlarini dikkatli bir sekilde saklaym. Montaj talimatlarina ve
giivenlik talimatlarina uyulmamasi, mobilya par¢asinin yaralanmasina veya hasar gérmesine ve ayrica garanti ve garanti
haklarinin kaybolmasina neden olabilir. Montaj talimatlar1 ve giivenlik talimatlari, AB' de gecerli olan standart ve
kurallara dayanmaktadir.

Giivenlik ve uyar bildirimleri

Genel olarak:

Ambalaj1 dikkatlice acin. Bicak veya bagka bir keskin, sivri uglu nesne ile kullanilirsa iiriin parcalar1 zarar gorebilir.
Montaja baslamadan 6nce montaj talimatlarin1 kullanarak par¢anin eksiksiz ve saglam olup olmadigini kontrol edin.
Yalnizca iireticinin orijinal parcalarini kullanin. Eksik veya hasarli parcalar olmasi1 durumunda, yetkili saticiniza veya
iireticiye bagvurun. Parcay1r monte ederken dikkatli ve montaj talimatlarina gore hareket edin. Montaj sirasinda hasar
gérmemesi i¢in mobilya parcalarini yumusak ve temiz bir ylizeye yerlestirin. Parcayr monte ederken dikkatli ve montaj
talimatlarina gore hareket edin. Mobilyalariizi sadece diiz, temiz ve kaymayan bir yiizeye yerlestirin. Duvara montaj
durumunda, duvarin durumunu kontrol edin.

AMakale bir cocuk oyuncagi degildir. Cocuklarinizin denetimsiz olarak bilesenler ve ambalaj malzemeleriyle
oynamasina izin vermeyin. Yaklasik 5 hafta sonra tiim vidalar1 ve baglanti pargalarini tekrar sikin ve diizenli araliklarla
mukavemeti kontrol edin.

A Uriin sadece 6zel kullanim igin ve sadece i¢ mekan kullanimi igin uygundur. Uriinii 1s1 kaynaklarindan uzak tutun.
Uretici veya iiretici, uygunsuz veya yanlis kullanimdan ve ayrica montaj talimatlarma uygun olmayan montajdan veya
monte edilmis veya degistirilmemis kusurlu parcalardan kaynaklanan hasar ve yaralanmalardan sorumlu degildir.
kendilerini yaralayabilir, kiiciik parcalar1 yutabilir veya 6rnegin plastik torbalarla bogulabilir.

Giiclii giines 15181 ylizeyin rengini bozabilir. Uriinii sadece kuru bir toz bezi veya hafif nemli bir bezle temizleyin. Genel
olarak mobilyalarinizi sudan koruyun. Yeni iiriinler baslangicta malzemeye 6zgii bir koku yayar, ancak bu koku zamanla
buharlasir. Satis numunesi ile mobilya pargasi arasindaki hafif renk sapmalar1 veya yeniden siparis ve yedek parca
teslimatlar1 durumunda sikayet nedeni degildir. Bardaklar samandira yontemiyle tiretilir. Bu amagla, baglayici kalite
yonergeleri ve standartlart Avrupa genelinde gegerlidir. Kiigiik ¢izikler, kabarciklar, camin bulaniklagmasi veya benzeri
diizensizlikler tipik malzeme dzellikleridir ve bir kusuru temsil etmez. Uretici veya iiretici, montaj talimatlarina uygun
olmayan yanlis veya uygunsuz kullanim veya montajdan kaynaklanan hasar ve yaralanmalardan sorumlu degildir.

* Masa:

Masalar sadece 6zel i¢ mekan kullanimi igindir ve ticari kullanima uygun degildir.

A Masalar, tezgah veya tezgah olarak kullanilmak tizere tasarlanmamustir.

& Masay1 tirmanma yardimcisi olarak kullanmayiniz. Metatarsli modellerde tablanin se¢gmeli veya tek tarafli
yiiklenmesi durumunda devrilme riski vardir. Yiizeylerin genellikle ¢gizilmelere kars1 hassas oldugunu unutmayin. Sicak
veya donmus iiriinleri dogrudan tabaga koymayin. Hasar gormemesi igin bardak altlig1 kullanmak en iyisidir.

Monte edilmis masalari hareket ettirmeyin. En az 2 kisi tarafindan degistir

A Cocuklar: masa ayaklarindan, ¢gekmecelerden ve ¢ekmecelerden uzak tutunuz, kendilerini yaralayabilirler. Masalar
¢ocuk oyuncagi degildir. Yiiksek yaralanma riski nedeniyle ¢cocuklar masalarin yakininda gézetimsiz birakilmamalidir.
Cekmeceler ve disar1 ¢ekilebilir raflar, viicudun bazi kisimlar1 sikigirsa yaralanmalara neden olabilir.

* Dolap, duvar dolaby, sifonyer, vitrinler:

A Kapilar ve ¢ekmeceler, viicudun bir kismi sikigirsa yaralanmalara neden olabilir.

A Dolaplar ve sifonyerler tirmanma yardimcisi olarak uygun

degildir. !
A Duvara montaj durumunda, duvar yapisi kontrol edilmeli ve gerekirse dzel piyasadan bu amagla temin edilen
diibeller kullanilmalidir. Duvara sabitlemekten tesisat¢1 sorumludur. Belirtilen maksimum agirlik 6zelliklerine uyun. Bir
mobilya Treticisi olarak asir1 yiikklenmeler i¢in sorumluluk kabul etmiyoruz.
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"FONTOS-ORZZE A JOVOBENI HASZNALATRA-OLVASSA EL FIGYELMESEN"

A telepitési és hasznalati utasitasokat, valamint a biztonsagi utasitdsokat gondosan 6rizze meg. Az 9sszeszerelési
utasitasok ¢és a biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil hagyasa sériilésekhez vagy a butordarab karosodasahoz, valamint a
jotallasi és jotallasi kovetelések elvesztéséhez vezethet. Az dsszeszerelési és biztonsagi utasitdsok az EU -ban érvényes
szabvanyokon és szabalyokon alapulnak.

Bitzonsagi és fisyelmeztetések
Altalaban:

Ovatosan nyissa ki a csomagolast.

Ha késsel vagy mas éles, hegyes targgyal hasznalja, a termék alkatrészei megsériilhetnek. Az dsszeszerelés megkezdése
elott ellendrizze a cikk alkatrészeit az 6sszeszerelési utasitdsok alapjan, hogy teljességiik és sértetlenségiik van -e. Csak
a gyarto eredeti alkatrészeit hasznalja.

Hianyz6 vagy sériilt alkatrészek esetén forduljon szakkeresked6jéhez vagy a gyartdbhoz. Az elem Gsszeszerelésekor
gondosan és az Osszeszerelési utasitasok szerint jarjon el. Az dsszeszerelés kdzbeni sériilések elkeriilése érdekében
helyezze a butorrészeket puha ¢és tiszta feliiletre.

Az elem Gsszeszerelésekor gondosan és az 0sszeszerelési utasitasok szerint jarjon el. A butorokat csak sik, tiszta és
csuszasmentes felilletre helyezze. Falra szerelés esetén ellendrizze a falazat allapotat.

A A cikk nem gyerekjaték. Ne hagyja, hogy gyermekei feliigyelet nélkiil jatsszanak az alkatrészekkel és a
csomagoloanyaggal. Kb. 5 hét utdn hiizza meg Gjra az dsszes csavart és 0sszekoto alkatrészt, és rendszeres
id6kozonként ellendrizze a szilardsagot.

A A termék csak magan hasznalatra és csak beltéri hasznalatra alkalmas. Tartsa tavol a terméket héforrasoktol. A
gyartd vagy gyarté nem vallal feleldsséget a nem megfeleld vagy helytelen hasznalatb6l, valamint az dsszeszerelési
utasitdsoknak nem megfeleld Osszeszerelésbdl, illetve az dsszeszerelt vagy nem cserélt hibas alkatrészekbdl eredd
karokért és sériilésekért. sériilést okozhatnak, apro alkatrészeket lenyelhetnek, vagy példaul megfulladhatnak a miianyag
zacskokkal
Az er6s napfény elszinezheti a feliiletet. A terméket csak szaraz porlasztoval vagy enyhén nedves ruhaval tisztitsa.
Altalaban védje butorait a viztSl. Az 1j termékek kezdetben anyagspecifikus szagot bocsatanak ki, amely azonban
idével elparolog. Az értékesitési minta és a butordarab kozotti enyhe szineltérések, illetve az atrendelés és az alkatrész -
szallitas esetén nem jelentenek panaszt. Ebbdl a célbol kotelezd érvényli mindségi iranyelvek és szabvanyok érvényesek
egész Eurdpaban. Az apro karcolasok, buborékok, az iveg homdlyosodasa vagy hasonl6 szabalytalansagok jellemz6
anyagtulajdonsagok, és nem jelentenek hibat.

* Asztal

Az asztalok csak beltéri hasznalatra szolgalnak, és nem alkalmasak kereskedelmi hasznalatra.

A Az asztalokat nem munkaasztalként vagy munkaasztalként valo hasznélatra tervezték.

A Ne hasznalja az asztalokat maszast segit6 eszkozként. Metatarsusos modelleknél felborulas veszélye all fenn, ha az
asztal szelektiven vagy_az egyik oldalon van betdltve. Vegye figyelembe, hogy a feliiletek altalaban érzékenyek a
karcolasokra. Ne tegyen forrd vagy fagyott targyakat kdzvetleniil a tanyérra.

Ne mozgassa az dsszeszerelt asztalokat. Valtozas legalabb 2 fovel.

A A legjobb, ha alatétet hasznal a sériilések elkeriilése érdekében. Tartsa tavol a gyerekeket az asztalkabaktol, a
kihtizod4stol és a hosszabbito levelektdl, mert ezzel On is megsériilhet. Az asztalok nem gyermekjatékok. A nagy
sériilésveszély miatt a gyermekeket nem szabad feliigyelet nélkiil hagyni az asztalok kozelében. A kihtizhato és
kihtizhato polcok sériilést okozhatnak, ha a testrészek beszorulnak.

* Szekrények, fali szekrények, komodok, vitrinek:

A Az ajtok és fiokok sériilést okozhatnak, ha a testrészek beszorulnak.

A A szekrények és komodok nem alkalmasak mészasi segédeszkozként.

A Falra szerelés esetén a falazatot ellendrizni kell, és sziikség esetén a szakiizletben erre a célra biztositott tipliket kell
hasznalni. A szereld felel6s a falazathoz vald rogzitésért. Tartsa be a megadott maximalis tdmegre vonatkozo
eléirasokat. Butorgyartoként nem vallalunk felelsséget a tulterhelésekért.
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"VAZNO--CUVATI ZA BUDUCU UPOTREBU--PAZLJIVO PROCITAJTE"

Pazljivo Cuvajte upute za instalaciju, koriStenje i sigurnost. Nepridrzavanje uputa za montazu i sigurnosnih uputa moze
dovesti do ozljeda ili ostecenja komada namjestaja i gubitka garancije i potrazivanja po garanciji. Upute za montazu i
sigurnosne upute temelje se na standardima i propisima koji vaze u EU. Takoder se pridrzavajte smjernica i zakona
specifine za drzavu.

Sigurnosna uputstva i upozorenja

Generalno:

Pazljivo otvorite pakovanje. Ako se koristi nozem ili drugim oStrim, $iljastim predmetom, dijelovi proizvoda mogu se
ostetiti. Prije pocetka sastavljanja provjerite kompletnost i integritet dijelova predmeta koriste¢i upute za montazu.
Koristite samo originalne dijelove proizvodaca.

U slucaju da dijelovi nedostaju ili su osteceni, obratite se svom stru¢nom prodavacu ili proizvodacu. Prilikom
sastavljanja predmeta postupajte pazljivo i prema uputama za montazu. Da biste izbjegli oSte¢enje tijekom montaze,
postavite dijelove namjestaja na meku i Cistu povrsinu. Prilikom sastavljanja predmeta postupajte pazljivo i prema
uputama za montazu.

Postavite namjestaj samo na ravnu, Cistu i neklizajuéu povrsinu. U slucaju zidne montaze, provjerite stanje zida.

A Clanak nije dje¢ja igracka. Ne dozvolite svojoj djeci da se igraju sa komponentama i materijalom za pakovanje bez
nadzora. Mozete se ozlijediti, progutati male dijelove ili se na primjer ugusiti plasticnim vre¢icama.

Ponovo zategnite sve zavrtnje i prikljucne delove nakon otprilike 5 nedelja i proveravajte njihovu ¢vrsto¢u u redovnim
intervalima.

A Proizvod je pogodan samo za privatnu upotrebu i samo za unutrasnju upotrebu. Drzite proizvod dalje od izvora
topline.

Proizvodac ili proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i ozljede uzrokovane nepravilnim ili nepravilnim
koriStenjem, kao i montazu koja nije u skladu s uputama za montazu ili neispravne dijelove koji su montirani ili nisu
zamijenjeni.

Jaka sunéeva svjetlost moze promijeniti boju povrsine.

Proizvod distite samo suhom krpom ili vlaznom krpom. Opéenito, zastitite svoj namjestaj od vode.

Novi proizvodi u pocetku emituju miris specifi¢an za materijal, koji se vremenom nestaje. Manja odstupanja u boji
izmedu prodajnog uzorka i komada namjestaja, odnosno u slu¢aju ponovljenih narudzbi i isporuka rezervnih dijelova,
ne predstavljaju razlog za reklamaciju.

Naocale se proizvode float postupkom. Obvezujuée smjernice i standardi kvaliteta primjenjuju se na ovo u cijeloj
Evropi. Male ogrebotine, mjehuriéi, zamucenje stakla ili slicne nepravilnosti su tipi¢na svojstva materijala i ne
predstavljaju nedostatak. Proizvodac ili proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i ozljede uzrokovane
nepravilnim ili neodgovarajuc¢im koriStenjem, kao

i montazom koja nije u skladu s uputama za montazu.

* Tabela:

Stolovi su namijenjeni samo za privatnu upotrebu u zatvorenom prostoru i nisu prikladni za komercijalnu upotrebu.
AStolovi nisu dizajnirani za upotrebu kao radni stolovi ili radni stolovi.

A Ne koristite stolove kao pomagala za penjanje. Kod modela sa srednjom nogom postoji opasnost od prevrtanja ako je
sto optere¢en na jednom mjestu ili na jednoj strani. Ne pomerajte sastavljene stolove. Promijeniti naymanje 2 osobe,
Imajte na umu da su povrsine opc€enito osjetljive na ogrebotine. Ne stavljajte vruce ili smrznute predmete direktno na
tanjir. Najbolje je koristiti podmetace kako biste izbjegli oStecenja.

A Djecu drzite podalje od nogu stola, produzetaka i produznih listova, jer se mogu ozlijediti.

Stolovi nisu djecje igracke. Zbog visokog rizika od povreda, djecu ne treba ostavljati bez nadzora u blizini stolova.
Izvlacenje i police na izvlacenje mogu dovesti do ozljeda ako se dijelovi tijela zahvate.

e Ormar, zidni ormar, komode, vitrine:

A Vrata i fioke mogu izazvati povrede usled prikljestenja delova tela.

A Ormani i komode nisu prikladni kao pomagala za penjanje.

A U slucaju zidne montaze, provjerite zidove i po potrebi upotrijebite za to predvidene tiple iz specijalizirane trgovine.
Monter je odgovoran za pri¢vrséivanje na zid.

Pridrzavajte se specificiranih specifikacija maksimalne tezine. Kao proizvoda¢ namjestaja, ne preuzimamo odgovornost
za preopterecenja.
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"VAZHNO - PAZETE ZA BUDESHTA UPOTREBA - PROCHETETE VNIMATELNO"

Stikhranyavaite vnimatelno instruktsiite za montazh, upotreba i bezopasnost. Nespazvaneto na instruktsiite za montazh i
instruktsiite za bezopasnost mozhe da dovede do naranyavane ili povreda na mebelite i zaguba na garantsionni i
garantsionni pretentsii.

Instruktsiite za montazh i instruktsiite za bezopasnost se osnovavat na standartite i razporedbite, validni v ES. Stishto
taka spazvaite spetsifichnite nasoki i zakoni na vashata strana.

Instruktsii za bezopasnost i preduprezhdeniva
Obsht:

Otvorete opakovkata vnimatelno. Ako se izpolzva s nozh ili drug ostiir, zaostren predmet, chastite na produkta mogat da
se povredyat. Proverete chastite na artikula, kato izpolzvate instruktsiite za sglobyavane za ptilnota i tsyalost, predi da
zapochnete sglobyavaneto. Izpolzvaite samo originalni chasti ot proizvoditelya.

V sluchai na lipsvashti ili povredeni chasti, sviirzhete se s vashiya spetsializiran diltir ili s proizvoditelya. Kogato
sglobyavate artikula, prodiilzhete vnimatelno i spored instruktsiite za montazh. Za da izbegnete povreda po vreme na
montazha, postavete chastite na mebelite viirkhu meka i chista poviirkhnost. Kogato sglobyavate artikula, prodtilzhete
vnimatelno i spored instruktsiite za montazh. Postavyaite mebelite si samo na ravna, chista i nepltizgashta se
povirkhnost. V sluchai na stenen montazh proverete stistoyanieto na zidariyata.

A Statiyata ne e det-ska igrachka. Ne pozvolyavaite na detsata si da igrayat s komponentite i opakoviichniya material
bez nadzor. Mozhete da se naranite, da pogtilnete malki chasti ili naprimer da se zadushite s nailonovite torbichki.
Zategnete otnovo vsichki vintove i sviirzvashti chasti sled okolo 5 sedmitsi i proveryavaite tyakhnata plitnost na
redovni intervali.

A Produktit e podkhodyasht samo za lichna upotreba i samo za viitreshna upotreba. Sitkhranyavaite produkta dalech ot
iztochnitsi na toplina.

Proizvoditelyat ili proizvoditelyat ne poema otgovornost za povredi i naranyavaniya, prichineni ot nepravilna ili
nepravilna upotreba, kakto i pri sglobyavane ne stiglasno instruktsiite za montazh ili defektni chasti, koito sa bili
sglobeni ili nepodmeneni. Silnata sliincheva svetlina mozhe da obeztsveti poviirkhnostta. Pochistvaite produkta samo
sts sukh prakh ili vlazhna kirpa. Kato tsyalo, predpazvaite mebelite si ot voda.

Novite produkti piirvonachalno izltichvat spetsifichna za materiala mirizma, koyato se razseiva s techenie na vremeto.
Leki tsvetovi otkloneniya mezhdu prodazhnata proba i obzavezhdaneto, ili pri povtorni portichki i dostavki na rezervni
chasti, ne sa prichina za reklamatsiya.

Ochilata se proizvezhdat po float protses. Zadiilzhitelnite nasoki i standarti za kachestvo vazhat za tova v tsyala Evropa.
Malki draskotini, mekhurcheta, pomiitnyavane na stiikloto ili podobni neravnosti sa tipichni svoistva na materiala i ne
predstavlyavat defekt. Proizvoditelyat ili proizvoditelyat ne poema otgovornost za povredi i naranyavaniya, prichineni
ot nepravilna ili nepravilna upotreba, kakto i pri sglobyavane, koeto ne e v stiotvet-stvie s instruktsiite za montazh.

* Tablitsa:

Masite sa prednaznacheni samo za lichna upotreba na zakrito i ne sa podkhodyashti za tiirgovska upotreba.

A Masite ne sa prednaznacheni za izpolzvane kato rabotna masa ili rabotna masa.

A Molya, imaite predvid, che poviirkhnostite obiknoveno sa chuvstvitelni kiim nadraskvane. Ne postavyaite goreshti ili
zamrazeni produkti direktno viirkhu chiniyata. Nai-dobre e da izpolzvate podlozhki, za da izbegnete povreda. Ne
mestete sglobeni masi. Smyana ot minimum 2 choveka.

A Drizhte detsata dalech ot krakata na masata, udiilzheniyata i udiilzhitelite, te mogat da se naranyat. Masite ne sa
det-ski igrachki. Poradi visokiya risk ot naranyavane detsata ne tryabva da se ostavyat bez nadzor blizo do masi.
Izdurpvaniyata i izdirpvashtite se raftove mogat da dovedat do naranyavaniya, ako chasti ot tyaloto buidat zakhvanati.

* Shkaf, stenen shkaf, skrinove, vitrini:

& Vratite i chekmedzhetata mogat da prichinyat naranyavaniya poradi prishtipvane na chasti na tyaloto.

& Shkafove i skrinove ne sa podkhodyashti kato pomoshtni sredstva za katerene.

A Pri stenen montazh proverete zidariyata i pri neobkhodimost izpolzvaite predostavenite za tselta dyubeli ot
spetsializiraniya magazin.

Mont’ortit e otgovoren za zakrepvaneto kiim zidariyata. Pridiirzhaite se kiim posochenite spetsifikatsii za maksimalno
teglo. Kato proizvoditel na mebeli, nie ne poemame otgovornost za pretovarvaniya.
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"SIMANTIKO--KRATISTE GIA MELLONTIKI CHRISI--DIAVASTE PROSEKTIKA"

Kratiste prosektika tis odigies enkatastasis, chrisis kai asfaleias. I mi tirisi ton odigion synarmologisis kai ton odigion
asfaleias borei na odigisei se travmatismo i zimia sto épiplo kai apdleia tis engyisis kai ton axidoseon engyisis. Oi odigies
synarmologisis kai oi odigies asfaleias vasizontai sta protypa kai tous kanonismous pou ischyoun stin EE. Tireite episis
tis odigies kai tous ndémous tis choras sas gia synkekriménes chores.

Odigies kai proeidopoiiseis asfaleias

Genikos:

Anoixte prosektika ti syskevasia. Ean chrisimopoiithei me machairi i allo aichmir6, myter6 antikeimeno, ta exartimata
tou proiontos borei na katastrafoin. Elénxte ta méri tou antikeiménou chrisimopoiontas tis odigies synarmologisis gia
plirotita kai akeraiotita prin xekinisete ti synarmoldgisi. Chrisimopoieite mono gnisia antallaktika tou kataskevasti.

Se periptosi pou leipoun i katastrafotin exartimata, epikoinoniste me ton exeidikevméno antiprosopo i ton kataskevasti.
Kata ti synarmologisi tou antikeiménou, prochoriste prosektika kai symfona me tis odigies synarmoldgisis. Gia na
apofygete zimia kata ti synarmoldgisi, topothetiste ta exartimata ton epiplon se mia malaki kai kathari epifaneia. Kata ti
synarmologisi tou antikeiménou, prochoriste prosektika kai symfona me tis odigies synarmologisis. Topothetiste ta
épipla sas mono se epipedi, kathari kai antiolisthitiki epifaneia. Se periptosi topothétisis se toicho, elénxte tin katastasi
tis toichopoiias.

A To antikeimeno den einai paichnidi. Min afinete ta paidia sas na paizoun me ta exartimata kai to yliko syskevasias
choris epivlepsi. Borei na travmatisteite, na katapieite mikra kommatia i gia parddeigma na pnigeite me tis plastikés
sakotles. Sfixte xana 6les tis vides kai ta syndetikd méri meta ap6 peripou 5 evdomades kai elénchete ti stegandtita tous
se takta chronika diastimata.

A To proion einai katallilo moéno gia idiotiki chrisi kai méno gia esoteriki chrisi. Kratiste to proiéon makria ap6 pigés
thermotitas. O paragogos i o kataskevastis den analamvanei kamia efthyni gia zimiés kai travmatismous pou
prokalotntai ap6 akatallili i esfalméni chrisi, kathds kai apd synarmologisi pou den symfona me tis odigies
synarmologisis i elattomatikd méri pou échoun synarmologithei i den échei antikatastathei.

To dynato iliaké fos borei na apochromatisei tin epifaneia. Katharizete to proion méno me stegnd xeskonopano i ygro
pani. Genika, prostatépste ta épipla sas ap6 to ner6. Ta néa proionta archika ekpémpoun mia synkekriméni osmi gia to
ylikd, i opoia exafanizetai me tin parodo tou chrénou. Mikrés chromatikés apokliseis metaxy tou deigmatos polisis kai
tou epiplou, 1 stin periptosi epanalamvanémenon parangelion kai paradoéseon antallaktikén, den synistotun 16go
katangelias.

Ta gyalié kataskevazontai me ti diadikasia float. Se 6li tin Evropi ischyoun desmeftikés odigies kai protypa poiodtitas.
Mikrés gratsouniés, fysalides, tholosi tou gyaliot 1 pardémoies anomalies einai typikés idiotites ylikou kai den apoteloun
elattoma. O paragogos i o kataskevastis den analamvanei kamia efthyni gia zimiés kai travmatismous pou prokalountai
apo akatallili i akatallili chrisi, kathos kai ap6 synarmologisi pou den antapokrinetai stis odigies synarmologisis.

* Pinakas:

Ta trapézia proorizontai mono gia idiotiki chrisi se esoterikous chérous kai den einai katallila gia emporiki chrisi.

A Ta trapézia den échoun schediastei gia chrisi os pankos ergasias i pankos ergasias.

A Min chrisimopoieite ta trapézia os voithimata anarrichisis. Gia montéla me mesaio podi, yparchei kindynos anatropis
ean to trapézi einai fortoméno se éna simeio i sti mia plevra. Lavete ypopsi 6ti oi epifaneies einai genika evaisthites stis
gratsouniés. Min topotheteite zesta i katepsygména antikeimena apeftheias sto piato. Einai kalytero na chrisimopoieite
souvér gia na apofygete zimiés. Min metakineite synarmologimena trapezia. Allagi kata toulachiston 2 atoma.

A Kratiste ta paidia makrid apo podia trapeziot, proéktasi kai fylla proéktasis, borei na travmatistoun. Ta trapézia den
einai paidika paichnidia. Logo tou ypsilot kindynou travmatismou, ta paidia den prépei na afinontai choris epivlepsi
konta se trapézia. Ta syromena rafia kai ta syromena rafia tha borousan na prokalésoun travmatismous ean piastoin
meéri tou sdmatos.

* Ntoulapi, ntoulapi toichou, syrtariéra, prothikes:

A Oi portes kai ta syrtaria tha borotsan na prokalésoun travmatismous 16go tsimpimatos tmimaton tou sématos.

A Ta ntoulapia kai oi syrtariéres den einai katallila os voithimata anarrichisis.

A Se periptosi topothétisis se toicho, elénxte tin toichopoiia kai, ean chreidzetai, chrisimopoiiste tous peirous pou
paréchontai gia to skopo afto apo to exeidikevméno katastima.

O technikos einai ypéfthynos gia ti steréosi stin toichopoiia.

Tireite tis kathorisménes prodiagrafés mégistou varous. Os kataskevastis epiplon, den analamvanoume kamia efthyni
gia yperfortoseis.
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HR

"VAZNO - CUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU - PAZLJIVO PROCITAJTE"

Pazljivo ¢uvajte upute za instalaciju, uporabu i sigurnost. Nepostivanje uputa za montazu i sigurnosnih uputa moze
rezultirati ozljedama ili oSte¢enjem komada namjestaja i gubitkom jamstva i jamstvenih zahtjeva.

Upute za montazu i sigurnosne upute temelje se na standardima i propisima koji vrijede u EU. Takoder postujte
smjernice i zakone specificne za svoju zemlju.

Sigurnosne upute i upozorenja

Opéenito:

Pazljivo otvorite ambalazu. Ako se koristi nozem ili drugim oStrim, Siljastim predmetom, dijelovi proizvoda mogu se
ostetiti.

Prije pocetka sastavljanja provjerite kompletnost i cjelovitost dijelova predmeta koriste¢i upute za montazu. Koristite
samo originalne dijelove proizvodaca.

U slucaju da dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se svom specijaliziranom prodavacu ili proizvodacu. Prilikom
sastavljanja predmeta postupajte pazljivo i prema uputama za montazu.

Kako biste izbjegli ostecenja tijekom montaze, stavite dijelove namjestaja na meku i ¢istu povrsinu.

Prilikom sastavljanja predmeta postupajte pazljivo i prema uputama za montazu.

Postavite namjestaj samo na ravnu, Cistu i neklizaju¢u povrsinu. U slu¢aju zidne montaze provjerite stanje zida.

A Clanak nije dje¢ja igracka. Ne dopustite svojoj djeci da se igraju s komponentama i materijalom za pakiranje bez
nadzora. Mogli biste se ozlijediti, progutati male dijelove ili se na primjer ugusiti plastinim vre¢icama. Ponovno
zategnite sve vijke i spojne dijelove nakon otprilike 5 tjedana i provjeravajte njihovu ¢vrsto¢u u redovitim intervalima.
A Proizvod je prikladan samo za privatnu upotrebu i samo za unutarnju upotrebu. DrZite proizvod dalje od izvora
topline.

Proizvodac ili proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i ozljede uzrokovane nepravilnim ili nepravilnim
koriStenjem, kao ni montazu koja nije u skladu s uputama za montazu ili neispravne dijelove koji su montirani ili nisu
zamijenjeni.

Jaka sunéeva svjetlost moze promijeniti boju povrsine.

Proizvod ¢istite samo suhom krpom ili vlaznom krpom. Opéenito, zastitite svoj namjestaj od vode. Novi proizvodi u
pocetku ispustaju miris specifi¢an za materijal, koji se s vremenom nestaje. Manja odstupanja u boji izmedu prodajnog
uzorka i komada namjestaja, odnosno u slucaju ponovljenih narudzbi i isporuka rezervnih dijelova, ne predstavljaju
razlog za reklamaciju.

Naocale se proizvode float postupkom. U cijeloj Europi vrijede obvezujuce smjernice i standardi kvalitete. Male
ogrebotine, mjehurici, zamucenje stakla ili slicne nepravilnosti tipi€na su svojstva materijala i ne predstavljaju
nedostatak. Proizvodac ili proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i ozljede uzrokovane nepravilnim ili

neodgovaraju¢im koristenjem, kao i montaZzom koja nije u skladu s uputama za montazu.

* Tablica:

Stolovi su namijenjeni samo za privatnu upotrebu u zatvorenom prostoru i nisu prikladni za komercijalnu upotrebu.
A Stolovi nisu predvideni za koristenje kao radni stol ili radni stol.

A Ne koristite stolove kao pomagala za penjanje. Kod modela sa srednjom nogom postoji opasnost od prevrtanja ako je
stol optere¢en na jednom mjestu ili na jednoj strani. Nemojte pomicati sastavljene stolove. Promjena za najmanje 2
osobe.

Imajte na umu da su povrsine opcenito osjetljive na ogrebotine. Ne stavljajte vruce ili smrznute predmete izravno na
tanjur. Najbolje je koristiti podmetace kako biste izbjegli ostecenja.

A Djecu drzite podalje od nogu stola, nastavaka i produZetka jer se mogu ozlijediti. Stolovi nisu djeéje igracke. Zbog
visokog rizika od ozljeda, djecu ne smijete ostavljati bez nadzora u blizini stolova.

Izvlacenje i police na izvlacenje mogu uzrokovati ozljede ako su dijelovi tijela zarobljeni.

* Ormar, zidni ormar, komode, vitrine:

A Vrata i ladice mogu uzrokovati ozljede zbog prikljestenja dijelova tijela.

A Ormari 1 komode nisu prikladni kao pomagala za penjanje.

A U slucaju zidne montaze, provjerite zidove 1 po potrebi upotrijebite za to predvidene tiple iz specijalizirane trgovine.
Monter je odgovoran za pri¢vr§¢ivanje na zid.

Pridrzavajte se specificirane maksimalne tezine. Kao proizvoda¢ namjestaja, ne preuzimamo odgovornost za
preoptereéenja.
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LV

"SVARIGI - SAGLABAT NAKOTAM LIETOSANAI - UZMANIGI IZLASIET"

Uzmanigi saglabajiet uzstadisanas, lietosanas un drosibas noradijumus. MontaZzas instrukciju un drosibas instrukciju
neievérosana var izraisit traumas vai mebelu bojajumus, ka ar garantijas un garantijas prasibu zaudéSanu.
Montazas instrukcijas un drosibas instrukcijas ir balstitas uz ES speka esosajiem standartiem un noteikumiem. Ievérojiet
arT valstij noteiktas vadlinijas un savas valsts likumus.

DroSibas instrukcijas un bridinajumi

Visparigi:

Uzmanigi atveriet iepakojumu. Lietojot ar nazi vai citu asu, smailu priekSmetu, izstradajuma dalas var tikt bojatas.
Pirms montazas sakSanas parbaudiet izstradajuma dalu pilnigumu un integritati, izmantojot montazas instrukcijas.
Izmantojiet tikai razotaja originalas detalas.

TrukstoSu vai bojatu dalu gadijuma sazinieties ar savu specializéto izplatitaju vai razotaju. Saliekot priekSmetu,
rikojieties uzmanigi un saskana ar montazas instrukcijam. Lai izvairitos no bojajumiem montaZzas laika, novietojiet
meébelu dalas uz mikstas un tiras virsmas. Saliekot prickSmetu, rikojieties uzmanigi un saskana ar montazas
instrukcijam.

Novietojiet mebeles tikai uz lidzenas, tiras un neslidosas virsmas. Sienas montazas gadijuma parbaudiet mira stavokli.
A Raksts nav bérnu rotallieta. Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas spéléties ar sastavdalam un iepakojuma materialu. Jis
varat savainot sevi, norit sikas detalas vai, piem&ram, nosmakt ar plastmasas maisiniem. P&c apméram 5 nedélam
pievelciet visas skriives un savienojos$as dalas un regulari parbaudiet to cieSumu.

A Produkts ir piemérots tikai privatai lietoSanai un tikai ieckStelpam. Glabajiet produktu talak no siltuma avotiem.
Razotajs vai razotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem un ievainojumiem, kas radusies nepareizas vai nepareizas
lietosanas, ka arT montazas, kas neatbilst montazas instrukcijai, vai bojatam detalam, kas ir samontgtas vai
nenomainitas.

Spéciga saules gaisma var mainit virsmas krasu. Tiriet izstradajumu tikai ar sausu puteklu slotinu vai mitru dranu.
Kopuma pasargajiet savas mébeles no tidens. Jaunie produkti sakotngji izdala materialam raksturigu smaku, kas laika
gaita izkliedgjas. Nelielas krasas novirzes starp pardosanas paraugu un mébeli, vai atkartotu pasttijumu un rezerves
dalu piegades gadijuma nav iemesls siidzibam.

Brilles tiek razotas, izmantojot pludina procesu. Visa Eiropa uz to attiecas saistosas kvalitates vadlinijas un standarti.
Nelieli skrap&jumi, burbuli, stikla apdulkoSanas vai 11dzigi nelidzenumi ir tipiskas materiala Ipasibas un nav defekts.
Razotajs vai razotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem un traumam, kas radusas nepareizas vai nepareizas lietoSanas,
ka arT montazas, kas neatbilst montazas instrukcijam, rezultata.

* Tabula:

Galdi ir paredzeti tikai privatai lietoSanai iekStelpas un nav pieméroti komercialai lietoSanai.

A Galdi nav paredzeti lietoSanai ka darbagaldi vai darbagaldi.

AN eizmantojiet galdus ka kapsanas paliglidzeklus. Modeliem ar vid€jo peédu pastav apgasanas risks, ja galds ir
noslogots kada punkta vai no vienas puses. Neparvietojiet saliktos galdus. Mainit vismaz 2 personas.

A Turiet bernus talak no galda kajam, pagarinajumiem un pagarinajuma lapam, jo vini var sevi savainot. Galdi nav
bérnu rotallietas. Ta ka ir liels traumu risks, bérnus nedrikst atstat bez uzraudzibas pie galdiem. Izvelkami un izvelkami
plaukti var izraisit savainojumus, ja kermena dalas tiek aizkertas.

* Skapis, sienas skapis, kumodes, vitrinas:

A Durvis un atvilktnes var radit savainojumus kermena dalu saspiesanas dgl.

A Skapji un kumodes nav pieméroti ka paliglidzekli kapsanai.

A Sienu montazas gadijuma parbaudiet mr&jumu un, ja nepiecieSams, izmantojiet specializ&taja veikala $im noliikam
paredzetos dibelus. Montgtajs ir atbildigs par stiprinasanu pie mira.

Montgtajs ir atbildigs par stiprinasanu pie miira. Ievérojiet noraditas maksimala svara specifikacijas. Ka mebelu razotajs
més neuznemamies nekadu atbildibu par parslodzeém.
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SK

"DOLEZITE - UCHOVAVAJTE NA BUDUCE POUZITIE - POZORNE CITAJTE"

Navod na instalaciu, pouzivanie a bezpecnostné pokyny si starostlivo uschovajte. Nedodrzanie montazneho navodu a
bezpecnostnych pokynov moze viest’ k zraneniu alebo poskodeniu nabytku a strate zaruky a zaru¢nych narokov. Navod
na montaz a bezpeénostné pokyny vychadzajt z noriem a predpisov platnych v EU. Dodrzujte aj $pecifické smernice a
zakony vasej krajiny.

Bezpecnostné pokyny a varovania

VSeobecné:

Opatrne otvorte obal. Pri pouziti s nozom alebo inym ostrym Spicatym predmetom sa moézu Casti produktu poskodit’.
Pred zacatim montaze skontrolujte tplnost’ a neporuSenost’ Casti polozky podl'a montdzneho nédvodu. Pouzivajte iba
originalne diely od vyrobcu.

V pripade chybajucich alebo poskodenych dielov kontaktujte svojho odborného predajcu alebo vyrobcu. Pri montazi
polozky postupujte opatrne a podl'a montazneho navodu. Aby ste predisli poskodeniu pri montézi, polozte diely nabytku
na mikky a ¢isty povrch. Pri montazi polozky postupujte opatrne a podl'a montdzneho navodu.

A Nabytok ukladajte iba na rovny, &isty a nekizavy povrch. V pripade montaze na stenu skontrolujte stav muriva.
Nébytok ukladajte iba na rovny, &isty a nekizavy povrch. V pripade montaze na stenu skontrolujte stav muriva.

& Produkt je vhodny len na stikromné pouzitie a len na vnutorné pouzitie. Vyrobok uchovavajte mimo zdrojov tepla.
Vyrobca ani vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost’ za $kody a zranenia spdsobené nespravnym alebo nespravnym
pouzivanim, ako aj montazou v rozpore s navodom na montaz alebo za chybné diely, ktoré boli zmontované alebo
nevymenené. Silné slne¢né svetlo mdze odfarbit’ povrch.

Vyrobok cistite iba suchou prachovkou alebo vlhkou handrickou. Vo v§eobecnosti chrante svoj nabytok pred vodou.
Nové produkty spociatku vydavaju zapach Specificky pre dany materidl, ktory sa casom rozptyli. Drobné farebné
odchylky medzi predajnou vzorkou a kusom nabytku, alebo pri opakovanych objednavkach a dodavkach nahradnych
dielov nie su dévodom na reklamaciu.

Pohére sa vyrabaju plavenim. V celej Eurdpe sa na to vztahuju zavidzné smernice a normy kvality. Malé Skrabance,
bubliny, zakalenie skla alebo podobné nerovnosti st typické vlastnosti materialu a nepredstavujii chybu. Vyrobca ani
vyrobca neprebera ziadnu zodpovednost’ za Skody a zranenia spdsobené nespravnym alebo nespravnym pouzivanim,
ako aj montazou v rozpore s montaznym navodom.

* Tabulka:

Stoly st urcené len na stkromné vnitorné pouzitie a nie st vhodné na komercné pouZitie.

& Stoly nie st uréené na pouzitie ako pracovné stoly alebo pracovné stoly.

& Nepouzivajte stoly ako lezecké pomdcky. Pri modeloch so strednou nohou hrozi pri bodovom alebo jednostrannom
zat’azeni stola prevratenie. Upozornujeme, ze povrchy su vo vSeobecnosti citlivé na Skrabance. Neklad'te hortice alebo
mrazené predmety priamo na tanier. Najlepsie je pouzit tacky, aby ste sa vyhli poSkodeniu. Nepremiestnujte zostavene
stoly. Vymente aspon 2 osoby.

A Deti drzte d’alej od ndh stola, nadstavcov a predlzovacich listov, mohli by sa zranit’.

Stoly nie st detské hracky. Kvoli vysokému riziku zranenia by deti nemali zostat’ bez dozoru pri stoloch. Vysuvy a
vysuvné police by mohli viest’ k zraneniu, ak by sa Casti tela zachytili.

* Skrinka, nastenna skrina, komody, vitriny:

A Dvierka a zdsuvky mozu spdsobit’ zranenie v dosledku privretia Casti tela.

A Skrine a komody nie st vhodné ako pomdcky na lezenie.

A V pripade montaze na stenu skontrolujte murivo a v pripade potreby pouzite na to uréené hmozdinky v
$pecializovanom obchode.

Montér je zodpovedny za upevnenie na murivo.

Dodrziavajte Specifikaciu maximalnej hmotnosti. Ako vyrobca nabytku nepreberame ziadnu zodpovednost’ za
pretazenie.
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SL.O

"POMEMBNO--HRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO--POZORNO PREBERITE"

Skrbno hranite navodila za namestitev, uporabo in varnost. Neupostevanje navodil za montaZo in varnostnih navodil
lahko povzroc¢i poskodbe ali poskodbe kosa pohistva ter izgubo garancijskih in garancijskih zahtevkov. Navodila za
montaZo in varnostna navodila temeljijo na standardih in predpisih, ki veljajo v EU. Upostevajte tudi smernice in
zakone, ki veljajo za posamezne drzave, v vasi drzavi.

Varnostna navodila in opozorila

Splos$no:

Pazljivo odprite embalazo. Pri uporabi z nozem ali drugim ostrim, konicastim predmetom se lahko poskodujejo deli
izdelka.

Pred zacetkom montaze preverite dele predmeta z uporabo navodil za montazo glede popolnosti in celovitosti.
Uporabljajte samo originalne dele proizvajalca.

V primeru manjkajocih ali poskodovanih delov se obrnite na svojega specializiranega prodajalca ali proizvajalca. Pri
sestavljanju predmeta ravnajte previdno in v skladu z navodili za montazo. Da se izognete poskodbam med montazo,
postavite dele pohiStva na mehko in €isto povrsino. Pri sestavljanju predmeta ravnajte previdno in v skladu z navodili za
montazo.

Pohistvo postavite samo na ravno, Cisto in nedrse¢o povrsino. V primeru stenske montaze preverite stanje zidov.
Pohistvo postavite samo na ravno, Cisto in nedrseco povrsino. V primeru stenske montaze preverite stanje zidov.

A Clanek ni otrogka igra¢a. Ne dovolite, da se vasi otroci brez nadzora igrajo s komponentami in embalaznim
materialom. S plastiénimi vreckami se lahko poSkodujete, pogoltnete majhne dele ali se na primer zadusite. Po priblizno
5 tednih ponovno privijte vse vijake in povezovalne dele ter redno preverjajte njihovo tesnjenje.

A ]zdelek je primeren samo za zasebno uporabo in samo za notranjo uporabo. Izdelek hranite stran od virov toplote.
Proizvajalec ali proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za $kodo in poskodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne ali
napacne uporabe, kot tudi montaze, ki ni v skladu z navodili za montazo ali okvarjenih delov, ki so bili sestavljeni ali
niso zamenjani. Moc¢na son¢na svetloba lahko razbarva povrsino.

Izdelek cistite samo s suho krpo ali vlazno krpo. Na splosno zascitite svoje pohistvo pred vodo. Novi izdelki sprva
oddajajo vonj, specifi¢en za material, ki se s€asoma razblini. Rahla barvna odstopanja med prodajnim vzorcem in
kosom pohistva oziroma v primeru ponovnega narocila in dobave rezervnih delov ne predstavljajo razloga za
reklamacijo.

Ocala so izdelana po float postopku. Za to veljajo po vsej Evropi zavezujoce smernice in standardi kakovosti. Majhne
praske, mehurcki, zamegljenost stekla ali podobne nepravilnosti so znacilne lastnosti materiala in ne predstavljajo
napake. Proizvajalec ali proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za Skodo in poSkodbe, ki nastanejo zaradi
nepravilne ali nepravilne uporabe, kot tudi montaze, ki ni v skladu z navodili za montazo.

* Tabela:

Mize so namenjene samo za zasebno uporabo v zaprtih prostorih in niso primerne za komercialno uporabo.

A Mize niso zasnovane za uporabo kot delovna miza ali delovna miza.

A Ne uporabljajte miz kot pripomockov za plezanje. Pri modelih s srednjo nogo obstaja nevarnost prevrnitve, ¢e je
miza obremenjena na tocki ali na eni strani. Ne premikajte sestavljenih miz. Menjava za najmanj 2 osebi.

Upostevajte, da so povrSine na splosno ob¢utljive na praske. Ne odlagajte vrocih ali zamrznjenih predmetov neposredno
na kroznik. Najbolje je, da uporabite podstavke, da se izognete poskodbam.

A Otroke hranite stran od nog mize, podaljskov in podaljskov, saj se lahko poskodujejo.

Mize niso otroske igrace. Zaradi velike nevarnosti poskodb otrok ne puscajte brez nadzora v blizini miz. Izvlecne in

izvle¢ne police lahko povzrocijo poskodbe, Ce se deli telesa ujamejo.

* Omara, stenska omara, komode, vitrine:

A Vrata in predali lahko povzrocijo poSkodbe zaradi stiskanja delov telesa.

A Omare in komode niso primerni kot pripomocki za plezanje.

A Pri montaZzi na steno preverite zidove in po potrebi uporabite za to predvidene moznike v specializirani trgovini.
Monter je odgovoren za pritrditev na zid.

Pri stenski montazi preverite zidove in po potrebi uporabite za to predvidene moznike v specializirani trgovini.
Monter je odgovoren za pritrditev na zid.

Upostevajte navedene specifikacije najvecje teze. Kot proizvajalec pohistva ne prevzemamo odgovornosti za
preobremenitve.
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DK

"VIGTIGT - OPBEVAR TIL FREMTIDIG
BRUG - LAS OMHYGGELIGT"

Opbevar installations-, brugs- og sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt. Manglende overholdelse af monteringsvejledningen og
sikkerhedsinstruktionerne kan resultere i personskade eller beskadigelse af mgbelet og tab af garanti- og garantikrav.
Montagevejledningen og sikkerhedsvejledningen er baseret pa de i EU geeldende standarder og forskrifter. Overhold ogsa de
landespecifikke retningslinjer og love i dit land.

Sikkerhedsinstruktioner og advarsler

Generelt:

Abn emballagen forsigtigt. Hvis det bruges med en kniv eller en anden skarp, spids genstand, kan produktets dele blive beskadiget.
Kontroller delene af emnet ved hjalp af samlevejledningen for fuldsteendighed og integritet, fgr du begynder at samle. Brug kun
originale dele fra producenten.

| tilfzelde af manglende eller beskadigede dele skal du kontakte din forhandler eller producenten.

Nar du samler emnet, skal du ga forsigtigt og i henhold til monteringsvejledningen.

For at undgd skader under monteringen skal mgbeldelene placeres pa en blgd og ren overflade.

Nar du samler emnet, skal du ga forsigtigt og i henhold til monteringsvejledningen.

Placer kun dine mgbler pa en plan, ren og skridsikker overflade. Ved vaeegmontering kontrolleres murvaerkets tilstand.

A Artiklen er ikke et barns legetgj. Lad ikke dine bgrn lege med komponenterne og emballagematerialet uden opsyn. Du kan for
eksempel komme til skade, sluge sma dele eller blive kvalt med plastikposerne.

Efterspaend alle skruer og forbindelsesdele efter cirka 5 uger, og kontroller med jeevne mellemrum, at de sidder fast.

A Produktet er kun egnet til privat brug og kun til indendgrs brug. Hold produktet vaek fra varmekilder.

Producenten eller producenten patager sig intet ansvar for skader og kveestelser forarsaget af ukorrekt eller ukorrekt brug, samt
montering ikke i henhold til monteringsvejledningen eller defekte dele, der er blevet samlet eller ikke udskiftet. Steerkt sollys kan
misfarve overfladen.

Renggr kun produktet med en tgr stgvsuger eller en fugtig klud. Generelt skal du beskytte dine mgbler mod vand.

Nye produkter udsender i fgrste omgang en materialespecifik lugt, som forsvinder over tid.

Sma farveafvigelser mellem salgsprgven og mgblet, eller ved genbestillinger og reservedelsleverancer, udggr ikke
reklamationsgrund.

Briller er fremstillet ved hjzelp af float-processen . Bindende kvalitetsretningslinjer og standarder galder for dette i hele Europa. Sma
ridser, bobler, uklarhed af glasset eller lignende uregelmaessigheder er typiske materialeegenskaber og udggr ikke en defekt.
Producenten eller producenten patager sig intet ansvar for skader og kvaestelser forarsaget af ukorrekt eller ukorrekt brug, samt
montering, der ikke er i henhold til monteringsvejledningen.

e Bord:

Borde er kun beregnet til privat indendgrs brug og er ikke egnet til kommerciel brug.

A Bordene er ikke designet til brug som arbejdsbord eller arbejdsbord.

A Brug ikke bordene som klatrehjalpemidler. For modeller med mellemfod er der risiko for at vaelte, hvis bordet belastes p3 et
punkt eller pa den ene side. Flyt ikke samlede borde. Kan kun andres af mindst 2 personer.

Bemaerk venligst, at overflader generelt er fglsomme over for ridser. Anbring ikke varme eller frosne genstande direkte pa pladen.
Det er bedst at bruge coasters for at undga skader.

A Hold bgrn vaek fra bordben, forlaengere og tillaegsplader, de kan skade sig selv. Borde er ikke bgrnelegetgj. Pa grund af den
hgje risiko for skader bgr bgrn ikke efterlades uden opsyn i nerheden af borde.

A Udtrek og udtraekshylder kan fgre til skader, hvis kropsdele bliver fanget.

e Skab, overskab, kommoder, montrer:

A Dore og skuffer kan fgre til skader pa grund af klemning af kropsdele.

A Skabe og kommoder egner sig ikke som klatrehjzelpemidler.

A Ved vaegmontering skal murvarket kontrolleres, og om ngdvendigt anvendes de til dette formal givne dyvler fra
specialforretningen. Montgren er ansvarlig for fastggrelse til murvaerket.

Overhold de specificerede maksimalvagtspecifikationer. Som mgbelproducent patager vi os intet ansvar for overbelastning.
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"TARKEAA - SAILYTA TULEVAA KAYTTOA
VARTEN - LUE HUOLELLISESTI"

Sailyta asennus-, kaytto- ja turvallisuusohjeet huolellisesti. Asennusohjeiden ja turvallisuusohjeiden noudattamatta jattdminen voi
johtaa loukkaantumiseen tai huonekalun vaurioitumiseen seka takuu- ja takuuvaatimusten menettamiseen.

Asennus- ja turvallisuusohjeet perustuvat EU:ssa voimassa oleviin standardeihin ja maarayksiin. Noudata myds maasi maakohtaisia
ohjeita ja lakeja.

Turvallisuusohjeet ja varoitukset

Yleisesti:

Avaa pakkaus huolellisesti. Jos sita kdytetdan veitsen tai muun teravan, teravan esineen kanssa, tuotteen osat voivat vaurioitua.
Tarkista tuotteen osien taydellisyys ja eheys asennusohjeiden mukaisesti ennen kokoamisen aloittamista. Kayta vain valmistajan
alkuperéisosia.

Jos osia puuttuu tai vaurioituu, ota yhteytta erikoisliikkeeseen tai valmistajaan.

Kun kokoat esinettd, toimi huolellisesti ja asennusohjeiden mukaan.

Aseta huonekalun osat pehmeille ja puhtaalle alustalle valttaaksesi vauriot asennuksen aikana.

Kun kokoat esinetta, toimi huolellisesti ja asennusohjeiden mukaan.

Aseta huonekalut vain tasaiselle, puhtaalle ja liukumattomalle alustalle. Tarkista seindkiinnityksen yhteydessa muurauksen kunto.
A Artikkeli ei ole lasten lelu. Ald anna lasten leikkid komponenttien ja pakkausmateriaalien kanssa ilman valvontaa. Voit
esimerkiksi vahingoittaa itseasi, niella pienia osia tai tukehtua muovipussien mukana.

Kiristad kaikki ruuvit ja liitososat uudelleen n. 5 viikon kuluttua ja tarkista niiden kireys saanndllisin valiajoin.

A Tuote soveltuu vain yksityiskayttoon ja vain sisdkayttoon. Pida tuote poissa lammaonlahteista.

Valmistaja tai valmistaja ei ota vastuuta vahingoista ja vammoista, jotka johtuvat virheellisesta tai virheellisesta kaytosta, eika
asennusohjeiden mukaisesta asennuksesta tai viallisista osista, jotka on asennettu tai vaihdettu. Voimakas auringonvalo voi varjata
pintaa.

Puhdista tuote vain kuivalla pélyliinalla tai kostealla liinalla. Suojaa huonekalusi yleensa vedelta.

Uusista tuotteista tulee aluksi materiaalikohtaista hajua, joka haihtuu ajan myo6ta.

Pienet varipoikkeamat myyntindytteen ja huonekalun valilld tai toistuvien tilausten ja varaosatoimitusten yhteydessa eivat ole
peruste valitukseen.

Lasit valmistetaan float - prosessilla . Sitovat laatuohjeet ja -standardit koskevat tata kaikkialla Euroopassa. Pienet naarmut, kuplat,
lasin sameneminen tai vastaavat epdsadannollisyydet ovat tyypillisid materiaalin ominaisuuksia, eivatkd ne muodosta vikaa.
Valmistaja tai valmistaja ei ota vastuuta vahingoista ja vammoista, jotka aiheutuvat virheellisesta tai vaarasta kaytosta seka
kokoonpanosta, joka ei ole tehty asennusohjeiden mukaisesti.

e Poyta:

Poydat on tarkoitettu vain yksityiseen sisdakayttoon, eivatka ne sovellu kaupalliseen kayttoon.

A Poytii ei ole suunniteltu kiytettiviksi tydpoytana tai tydpenkina.

A Ald kdyta poytia kiipeilyapuna. Malleissa, joissa on keskijalka, on olemassa kaatumisvaara, jos pdytad kuormitetaan kohdasta
tai toiselta puolelta. Al3 siirrd koottuja poytis. Vain vahintdan 2 henkilé3 voi vaihtaa.

Huomaa, ettd pinnat ovat yleensa herkkid naarmuille. Ald aseta kuumia tai jadtyneit3 esineitd suoraan lautaselle. On parasta kdyttis
lasialustoja vaurioiden valttamiseksi.

A Pida lapset poissa poydan jaloista, jatkeista ja pidennyslehdista, silla he voivat vahingoittaa itsedan. Poydat eivat ole lasten
leluja. Suuren loukkaantumisriskin vuoksi lapsia ei saa jattda ilman valvontaa poytien ldhelle.

A Ulosvedettivit ja ulos vedettavit hyllyt voivat aiheuttaa vammoja, jos kehonosat takertuvat.

e Kaappi, seindkaappi, lipastot, vitriinit:

A Ovet ja laatikot voivat aiheuttaa vammoja kehon osien puristumisesta.

A Kaapit ja lipastot eivit sovellu kiipeilyavuksi.

A Tarkista seindkiinnityksen yhteydessa muuraus ja kdyta tarvittaessa tahan tarkoitukseen erikoisliikkeesta saatuja tappeja.
Asentaja on vastuussa kiinnittamisesta muuraukseen.

Noudata ilmoitettuja enimmadispainotietoja. Huonekalujen valmistajana emme ota vastuuta ylikuormituksista.
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"VIKTIG--BEHOLD FOR FREMTIDIG
BRUK--LES N@YE"

Oppbevar installasjons-, bruks- og sikkerhetsinstruksjonene ngye. Unnlatelse av & fglge monteringsanvisningen og
sikkerhetsinstruksjonene kan fgre til personskade eller skade pa mgbelet og tap av garanti- og garantikrav.
Monteringsanvisningen og sikkerhetsinstruksjonene er basert pa de standarder og forskrifter som gjelder i EU. Fglg ogsa de
landsspesifikke retningslinjene og lovene i ditt land.

Sikkerhetsinstruksjoner og advarsler

Som regel:

Apne emballasjen forsiktig. Hvis den brukes med en kniv eller andre skarpe, spisse gjenstander, kan produktdelene bli skadet.
Kontroller delene av gjenstanden ved hjelp av monteringsanvisningen for fullstendighet og integritet for du begynner monteringen.
Bruk kun originaldeler fra produsenten.

Ved manglende eller skadede deler, kontakt din fagforhandler eller produsenten.

Nar du monterer gjenstanden, fortsett forsiktig og i henhold til monteringsanvisningen.

For a unnga skade under montering, plasser mgbeldelene pa en myk og ren overflate.

Nar du monterer gjenstanden, fortsett forsiktig og i henhold til monteringsanvisningen.

Plasser bare mgblene pa en jevn, ren og sklisikker overflate. Ved veggmontering, kontroller tilstanden til murverket.

A Artikkelen er ikke et barns leketgy. Ikke la barna leke med komponentene og emballasjen uten tilsyn. Du kan for eksempel
skade deg selv, svelge sma deler eller kveles med plastposene.

Trekk til alle skruer og koblingsdeler etter ca 5 uker og kontroller at de sitter fast med jevne mellomrom.

A Produktet er kun egnet for privat bruk og kun til innendgrs bruk. Hold produktet unna varmekilder.

Produsenten eller produsenten patar seg intet ansvar for skader og skader forarsaket av feil eller feil bruk, samt montering som ikke
er i henhold til monteringsanvisningen eller defekte deler som er montert eller ikke erstattet. Sterkt sollys kan misfarge overflaten.
Rengjgr produktet kun med en tgrr stgvklut eller en fuktig klut. Generelt, beskytt mgblene dine mot vann.

Nye produkter avgir i utgangspunktet en materialspesifikk lukt, som forsvinner over tid.

Sma fargeavvik mellom salgsprgven og mgbelet, eller ved gjentatte bestillinger og reservedelsleveranser, utgjgr ikke
reklamasjonsgrunn.

Briller er produsert ved hjelp av flyteprosessen . For dette gjelder bindende retningslinjer og standarder for kvalitet i hele Europa.
Sma riper, bobler, grumling av glasset eller lignende uregelmessigheter er typiske materialegenskaper og utgjer ikke en defekt.
Produsenten eller produsenten patar seg intet ansvar for skader og skader forarsaket av feil eller feil bruk, samt montering som ikke
er i henhold til monteringsanvisningen.

e Bord:

Bord er kun beregnet for privat innendgrs bruk og er ikke egnet for kommersiell bruk.

A Bordene er ikke laget for bruk som arbeidsbenk eller arbeidsbenk.

A kke bruk bordene som klatrehjelpemidler. For modeller med mellomfot er det fare for 4 velte hvis bordet er belastet pa en
spiss eller pa den ene siden. Ikke flytt sammensatte bord. Kan kun endres av minst 2 personer.

Veaer oppmerksom pa at overflater generelt er fglsomme for riper. Ikke plasser varme eller frosne varer direkte pa tallerkenen. Det er
best & bruke coasters for & unnga skade.

A Hold barn unna bordben, forlengere og forlengelsesblader, de kan skade seg selv. Bord er ikke barneleker. Pa grunn av den
hgye risikoen for skade, bgr barn ikke etterlates uten tilsyn i neerheten av bord.

A Uttrekk og uttrekkbare hyller kan fgre til skader hvis kroppsdeler setter seg fast.

e Skap, veggskap, kommoder, montre:

A Dgrer og skuffer kan fgre til skader pa grunn av klem i kroppsdeler.

A Skap og kommoder egner seg ikke som klatrehjelpemidler.

A Vedveggmontering, kontroller murverket og bruk om ngdvendig pluggene som er levert til dette formalet fra fagforretningen.
Montgr er ansvarlig for innfesting til murverket.

Fglg spesifikasjonene for maksimal vekt. Som mgbelprodusent patar vi oss intet ansvar for overbelastning.
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"VIKTIGT--BEHALL FOR FRAMTIDA
ANVANDNING--LAS NOGGRANT"

Behall installations-, anvandnings- och sakerhetsinstruktionerna noggrant. Underlatenhet att félja monteringsanvisningarna och
sakerhetsinstruktionerna kan leda till personskada eller skada pa mébeln och forlust av garanti- och garantiansprak.
Monteringsanvisningen och sdkerhetsinstruktionerna ar baserade pa de standarder och foreskrifter som géller inom EU. Observera
dven de landsspecifika riktlinjerna och lagarna i ditt land.

Sakerhetsinstruktioner och varningar

Allmant:

Oppna forpackningen forsiktigt. Om den anvinds med en kniv eller annat vasst, spetsigt foremal kan produktens delar skadas.
Kontrollera delarna av artikeln med hjalp av monteringsanvisningarna for att se om de ar fullstandiga och integritet innan du
pabdrjar monteringen. Anvand endast originaldelar fran tillverkaren.

Om delar saknas eller ar skadade, kontakta din aterforsaljare eller tillverkaren.

Vid montering av féremalet, fortsatt forsiktigt och enligt monteringsanvisningarna.

For att undvika skador vid montering, placera mobeldelarna pa en mjuk och ren yta.

Vid montering av féremalet, fortsatt forsiktigt och enligt monteringsanvisningarna.

Placera endast dina mébler pa en jamn, ren och halkfri yta. Vid vaggmontage, kontrollera murverkets skick.

A Artikeln dr inte en barnleksak. L3t inte dina barn leka med komponenterna och forpackningsmaterialet utan tillsyn. Du kan till
exempel skada dig, svalja smadelar eller kvavas med plastpasarna.

Dra at alla skruvar och anslutningsdelar efter ca 5 veckor och kontrollera att de ar dtdragna med jamna mellanrum.

A Produkten ar endast lamplig for privat bruk och endast for inomhusbruk. Hall produkten borta fran varmekallor.
Tillverkaren eller tillverkaren tar inget ansvar for skador och personskador orsakade av felaktig eller felaktig anvandning, samt
montering som inte foljer monteringsanvisningen eller defekta delar som har monterats eller inte ersatts. Starkt solljus kan
missfarga ytan.

Reng6r endast produkten med en torr dammduk eller en fuktig trasa. Skydda i allmanhet dina mobler fran vatten.

Nya produkter avger initialt en materialspecifik lukt, som férsvinner med tiden.

Mindre fargavvikelser mellan séljprovet och mobeln, eller vid upprepade bestallningar och reservdelsleveranser, utgér inte
anledning till reklamation.

Glasogon tillverkas med hjalp av flytprocessen . Bindande kvalitetsriktlinjer och standarder galler for detta i hela Europa. Sma repor,
bubblor, grumling av glaset eller liknande ojamnheter ar typiska materialegenskaper och utgor ingen defekt.

Tillverkaren eller tillverkaren tar inget ansvar for skador och personskador orsakade av felaktig eller felaktig anvandning, samt
montering som inte foljer monteringsanvisningarna.

e Tabell:

Bord ar endast avsedda for privat inomhusbruk och ar inte lampliga for kommersiellt bruk.

A Borden ir inte avsedda att anviandas som arbetsbank eller arbetsbank.

A Anvind inte borden som klatterhjalpmedel. F6r modeller med mellanfot finns risk att vilta om bordet belastas i en spets eller
pa ena sidan. Flytta inte monterade bord. Kan endast andras av minst 2 personer.

Observera att ytor i allmanhet &r kansliga for repor. Placera inte varma eller frysta foremal direkt pa tallriken. Det &r bast att
anvanda glasunderlagg for att undvika skador.

A Hall barn borta fran bordsben, forlangningar och férlangningsskivor, de kan skada sig sjalva. Bord &r inte barnleksaker. Pa
grund av den hoga risken for skador bor barn inte [dmnas utan tillsyn nara bord.

A Utdrag och utdragbara hyllor kan leda till skador om kroppsdelar fastnar.

e Skap, vaggskap, byraer, montrar:

A Doérrar och 13dor kan leda till skador pa grund av kldamning av kroppsdelar.

A Skdp och byrder dr inte ldmpliga som klitterhjilpmedel.

A Vid vdggmontage, kontrollera murverket och anvand vid behov de pluggar som tillhandahalls for detta andamal fran
fackhandeln. Montoéren ansvarar for infastning till murverket.

Folj de specificerade maxviktsspecifikationerna. Som maobeltillverkare tar vi inget ansvar fér 6verbelastning.
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"IMPORTANTE--GUARDAR PARA USO
FUTURO--LEER CUIDADOSAMENTE"

Guarde cuidadosamente las instrucciones de instalacion, uso y seguridad. El incumplimiento de las instrucciones de montaje y las
instrucciones de seguridad puede provocar lesiones o dafios en el mueble y la pérdida de la garantia y reclamaciones de garantia.
Las instrucciones de montaje y las instrucciones de seguridad se basan en las normas y reglamentos vigentes en la UE. Observe
también las directrices y leyes especificas de su pais.

Instrucciones y advertencias de seguridad

Generalmente:
Abra el embalaje con cuidado. Si se utiliza con un cuchillo u otro objeto afilado y puntiagudo, las piezas del producto pueden
dafarse.

Verifique que las partes del articulo estén completas e integras usando las instrucciones de ensamblaje antes de comenzar el
ensamblaje. Utilice Unicamente piezas originales del fabricante.

En caso de que falten piezas o estén dafiadas, péngase en contacto con su distribuidor especializado o con el fabricante.

Al ensamblar el articulo, proceda con cuidado y de acuerdo con las instrucciones de montaje.

Para evitar dafos durante el montaje, coloque las piezas del mueble sobre una superficie suave y limpia.

Al ensamblar el articulo, proceda con cuidado y de acuerdo con las instrucciones de montaje.

Solo coloque sus muebles sobre una superficie nivelada, limpia y antideslizante. En el caso de montaje en pared, comprobar el
estado de la mamposteria.

A Elarticulo no es un juguete para nifios. No deje que sus hijos jueguen con los componentes y el material de embalaje sin
supervision. Podria lesionarse, tragarse piezas pequefias o asfixiarse con las bolsas de plastico, por ejemplo.

Vuelva a apretar todos los tornillos y piezas de conexion después de aproximadamente 5 semanas y verifique su apriete a intervalos
regulares.

A El producto solo es adecuado para uso privado y solo para uso en interiores. Mantenga el producto alejado de fuentes de calor.
El productor o fabricante no asume ninguna responsabilidad por los dafios y perjuicios causados por un uso inadecuado o
incorrecto, asi como por un montaje no conforme a las instrucciones de montaje o por piezas defectuosas que hayan sido montadas
0 no sustituidas. La luz solar intensa puede decolorar la superficie.

Limpie el producto Unicamente con un plumero seco o un pafio humedo. En general, protege tus muebles del agua.

Los nuevos productos emiten inicialmente un olor especifico del material, que se disipa con el tiempo.

Ligeras desviaciones de color entre la muestra de venta y el mueble, o en el caso de pedidos repetidos y entregas de repuestos, no
constituyen motivo de reclamacién.

Los vidrios se fabrican mediante el proceso de flotacién . Las directrices y normas de calidad vinculantes se aplican a esto en toda
Europa. Pequefios rayones, burbujas, opacidad del vidrio o irregularidades similares son propiedades tipicas del material y no
constituyen un defecto.

El productor o fabricante no asume ninguna responsabilidad por dafios y lesiones causados por un uso inapropiado o inadecuado,
asi como por un montaje que no se ajuste a las instrucciones de montaje.

e Mesa:

Las mesas estan disefiadas solo para uso privado en interiores y no son adecuadas para uso comercial.

A Las mesas no estan disefiadas para su uso como banco de trabajo o banco de trabajo.

A No utilice las mesas como ayuda para escalar. Para los modelos con pie medio, existe el riesgo de volcar si la mesa se carga en
un punto o en un lado. No mueva las mesas ensambladas. Solo puede ser cambiado por al menos 2 personas.

Tenga en cuenta que las superficies son generalmente sensibles a los arafiazos. No coloque articulos calientes o congelados
directamente sobre el plato. Lo mejor es utilizar posavasos para evitar dafios.

A Mantenga a los nifios alejados de las patas de la mesa, las extensiones y las hojas de extensién, ya que podrian lesionarse. Las
mesas no son juguetes para nifios. Debido al alto riesgo de lesiones, no se debe dejar a los niflos cerca de las mesas sin supervision.
A Los médulos extraibles y los estantes extraibles pueden provocar lesiones si quedan atrapadas partes del cuerpo.

e Armario, armario de pared, cdmodas, vitrinas:

A Llas puertasy los cajones pueden provocar lesiones por pellizcos de partes del cuerpo.

A Los armarios y las cdmodas no son adecuados como ayudas para trepar.

A Encaso de montaje en pared, compruebe la mamposteria y, si es necesario, utilice los tacos previstos a tal efecto en el
comercio especializado. El instalador es el responsable de la fijacion a la mamposteria.

Respete las especificaciones de peso maximo especificadas. Como fabricante de muebles, no asumimos ninguna responsabilidad por
sobrecargas.
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